Глава 1
Месяц назад Ми Ли была вовлечена в аварию с цепной реакцией. Внезапно взорвался грузовик с химикатами, в результате чего пострадали десятки автомобилей, три человека погибли и десятки получили ранения.
Ми Ли можно было считать удачливой, так как она находилась относительно далеко. Ее автомобиль оттеснило взрывом, и произошел удар о другой автомобиль. За исключением легкого сотрясения мозга, она получила лишь несколько легких травм. Пролежав в больнице два дня, ее выписали.
Она не сообщала родителям о происшествии, думая, что все закончилось. Но через несколько дней она вдруг поняла, что что-то не так.
Во-первых, она пристрастилась ко сну. Каждые два-три часа она засыпала. Неважно, насколько шумно было окружение, ее способность заспать не изменилась. К счастью, у нее было арендуемое здание, с которого она обычно собирала арендную плату, и ей нужно было выполнять лишь несколько повседневных дел. Имея много свободного времени, ей не нужно было беспокоиться о том, что сон мешает работе.
Ми Ли проверилась в больнице, но врач сказал, что все в порядке. Он даже серьезно предупредил ее, что ей нужно больше упражнений и не есть, и спать так много.
Ми Ли была расстроена. Один лишь взгляд на ее фигуру мог сказать, что она не слишком увлекалась едой или сном. До автокатастрофы она ежедневно занималась спортом, а теперь засыпала даже стоя.
Однако ее летаргия была не самым странным. Самым удивительным было то, что каждый раз, когда она засыпала, ее душа покидала тело.
Первый раз - днем третьего дня после выписки из больницы. Ми Ли смотрела телевизор на диване и заснула.
Ее сознание ‘проснулось’ из-за оцепенения. Ми Ли оказалась в странной комнате, ее взгляд пробегал по прохладным тонам, домашний декор был минимальным. Скорее всего, это была мужская спальня.
Ми Ли не чувствовала собственного тела, но ее разум был очень ясен. Она могла свободно смотреть по сторонам, но не могла двигаться. Как будто ее ‘тело’ было удержано в одном месте.
После долгого осмотра она наконец сообразила, что превратилась в маленький ночник. Она могла управлять своим состоянием включения и выключения, не способная ни на что иное, кроме мерцания.
Немного поигравшись, ей стало слегка скучно, и ей оставалось только снова осматривать спальню.
Спальня была в основном синей, просторной, чистой и минималистичной. Большая темно-синяя кровать была заправлена аккуратно, темные золотисто-коричневые занавески были плотно задернуты, а книги на столе были разложены по порядку. Рядом со шкафом была раздвижная дверь, похожая на резную ширму, которая должна быть гардеробной. На другой стороне была ванная. Матовое стекло в форме полукруга было теплым и полупрозрачным, как нефрит, и стало единственным ярким цветом в спальне.
Ми Ли тайно предположила, что хозяин спальни должен быть богат и одинок, потому что здесь не было ни одной женской вещи.
Все, что она видела перед собой, было настолько ясным, что ей не казалось, что она спит. Но если это был не сон, то что же это?
Пока она обдумывала это, дверь спальни внезапно открылась. Ми Ли поддерживала себя ‘включенной’ и смотрела на входящего человека.
Однако она успела только увидеть силуэт, прежде чем ее сознание постепенно исчезло, и ночник погас.
Си Байчэнь, который только что вошел в спальню, увидел, как ночник внезапно погас. Он в замешательстве подошел к нему и протянул руку, чтобы проверить его. Он не нашел ничего странного, поэтому проигнорировал это, расстегнул воротник рубашки и пошел в ванную.
Спустя мгновение из ванной послышался звук воды. Сквозь пар в стекле тускло отражалась высокая крепкая фигура...
После пробуждения, память Ми Ли была нечеткой, и она просто относилась к этому как ко сну, не особо заботясь о нем. Подсчитав время, она проспала чуть больше часа.
Она потянулась, встала и пошла на кухню готовить ужин.
Пятиэтажное здание, принадлежащее Ми Ли, было построено десять лет назад. В то время ее семье неожиданно повезло, и ее дальновидные родители рано построили планы на нее. Они заняли деньги на постройку здания и выплатили ссуду на 7 лет. Когда Ми Ли выросла, они передали ей здание и уехали за город.
Родной город Ми Ли находился в округе Циньвэй, где располагались захватывающие дух пейзажи с красивыми горами и реками. Местные жители разработали проекты для сельского туризма, и их жизнь стала очень комфортной. Ее родителям не нравилась городская суета. Несмотря на то, что они прожили в городе несколько лет, они все еще с ностальгией вспоминали времена выращивания овощей и разведения цыплят.
Ми Ли взяла на себя управление зданием, Дома Циньвэй, в возрасте восемнадцати лет, а также взяла на себя оставшуюся ссуду, ведя неторопливую жизнь, посещая школу и собирая арендную плату. После окончания учебы в возрасте 23 лет она не стала искать работу, а вместо этого стала вести стримы дома. В прямом эфире она рассказывала о кулинарии, изделиях ручной работы, моде, макияже и так дале; стремилась создать идеальную жизнь мелкой буржуазии. Для этой цели она постоянно училась новому.
После нескольких ремонтов, Дома Циньвэй не выглядели особенно старыми. Это было недалеко от центра, поэтому арендаторы приходили и уходили, вакансий не было круглый год. Примерно через три или четыре года Ми Ли сможет полностью выплатить ссуду.
Если бы не автокатастрофа, Ми Ли чувствовала, что прожила бы свою жизнь просто и счастливо.
Насладившись ужином, Ми Ли обулась и пошла на прогулку. Обычно она гуляла не менее часа, но сегодня, после более чем десяти минут ходьбы, ее веки начали тяжелеть. Чувствуя, что в следующую секунду она заснет, она заставила себя вернуться в Дома Циньвэй. Упав на кровать, она обняла своего большого плюшевого мишку и заснула.
Ее сознание снова ‘проснулось’. Первое, что она увидела, была извилистая дорога. На противоположной стороне дороги были ряды высотных домов, движение машин было непрерывным, повсюду светились ночные огни. Темное небо было усеяно несколькими звездами, и последнее свечение звезды исчезло с наступлением ночи.
Что это за место?
Ми Ли огляделась и обнаружила, что она, похоже, стала…видеодомофоном?
При единственной мысли сразу же зазвонил дверной звонок.
Через мгновение послышался тихий низкий мужской голос. “Кто это?”
Ми Ли решила промолчать.
После некоторого времени, вероятно, из-за того, что на улице никого не было, звонок оборвался.
Ми Ли попыталась заглянуть на другую сторону экрана, чтобы увидеть мужчину, но у нее ничего не вышло. Ей оставалось только оставаться на внешнем экране и смотреть на бесконечную дорогу.
В этот момент подъехал курьер на электромобиле. Он остановился перед Ми Ли и поднял руку, чтобы ткнуть ее.
Динь-дон!
Дверной звонок прозвенел прежде, чем палец достиг ее.
Курьер: “??” Коснулся ли он только что дверного звонка?
“Кто это?” Снова прозвучал знакомый мужской голос.
“Здравствуйте, г-н Си, я доставил еду”, - с энтузиазмом ответил курьер.
“Заходи.”
Железная дверь со щелчком открылась, и курьер зашел с коробкой. Размер коробки с едой на вынос был не маленьким, в нее можно было положить три блюда, один суп и несколько десертов. Это можно было рассматривать как роскошную трапезу.
Через пять минут курьер вышел, вежливо помог хозяину закрыть железную дверь и сел в свой электромобиль.
Когда он уходил, Ми Ли сказала: [Младший много работал. 5-звездочный рейтинг отправлен~~]
Курьер ничего не заметил и уехал на своем электромобиле.
Становилось все темнее и темнее, и Ми Ли оставалась одна в дверном звонке, было так скучно, что она не могла не позвонить несколько раз.
“Кто это?” По-прежнему тихим голосом.
[Меня зовут Ми Ли, знаете ли вы меня?]
Мужчина: “…”
[Мне так скучно, давайте поговорим?]
В ответ она получила звук прерывания вызова.
Когда Ми Ли уже было подумала, что собеседник не будет обращать на нее внимания, железная дверь со щелчком открылась. Высокий мужчина вышел и остановился у двери, оглядываясь по сторонам.
Ми Ли взглянула на его профиль и сделала комплимент: [Очень красивый!]
Мужчина замер, повернул голову и уставился на Ми Ли. К ней приближалось безупречно красивое лицо с легкой щетиной, что добавляло сексуальность зрелого мужчины. Его густые и тонкие, похожие на мечи брови были слегка сдвинуты вместе, и в его глубоких глазах появилось некоторое сомнение.
Он отвернулся и некоторое время осматривался. Убедившись, что никого нет, он повернулся и пошел обратно в дом.
[Вы уходите? Вы уверены, что не хотите со мной познакомиться?] - весело спросила Ми Ли.
Мужчина снова остановился и посмотрел на пустую дверь. Крепко сжав руки, словно думая о чем-то иррациональном, его зрачки слегка сузились.
Ми Ли замолчала. Ей казалось, что этот мужчина действительно слышит ее голос.
Она не знала, в каком состоянии находится. Она думала, что это сон, но все казалось таким реальным, как если бы она на самом деле была астральной проекцией. Ее тело все еще было дома, но душа появилась где-то еще.
Возможна ли такая возмутительная ситуация?
“Здесь кто-нибудь есть?” Мужчина прервал мысли Ми Ли вопросом.
[Никто, только призрак.] Ми Ли выпалила не задумываясь.
Мужчина: “…”
Ми Ли некоторое время смотрела на его лицо, но не заметила ничего странного. Однако его тело казалось немного жестче, чем раньше, а пальцы правой ноги сдвинулись на несколько сантиметров внутрь.
Он может слышать ее голос!
[Здравствуйте, вы можете звать меня маленькая Ми, а вас как зовут?]
Мужчина не ответил.
Ми Ли продолжила: [Не бойтесь, я не призрак. Я дверной звонок вашего дома.]
Взгляд мужчины упал на дверной звонок.
Динь-дон!
Ми Ли позвонила.
Мужчина: “…”
Ми Ли: [Ваш дверной звонок стал разумным. Удивлены? Шокированы?]
Мужчина: “…”
На его маске спокойствия наконец появилась трещина. Столкнувшись с разумным дверным звонком, мужчина, очевидно, не знал, как реагировать.
[Как вас зовут?] Снова спросила Ми Ли.
Тишина длилась долгое время, прежде чем она услышала слабый голос мужчины: “Си Байчэнь.”
[Си Байчэнь?] Где же она раньше слышала это имя? [Тогда как насчет того, чтобы я теперь называть вас ‘старик Бай’?]
“Нет.” Старик Бай? Он настолько старый?
После первоначального удивления Си Байчэнь постепенно успокоился и спросил: “Что ты?”
[Дверной звонок, разве это не очевидно?]
Си Байчэнь: “Как может дверной звонок разговаривать?”
[Потому что я стала разумной.]
Си Байчэнь: нет слов.
Терпеливо, он продолжил: “Как дверной звонок обрел разум?”
[Может быть, это потому, что я каждый день нахожусь на солнце и под дождем, набираюсь жизненного опыта, впитываю сущность неба и земли, вот и результат?] Ми Ли сказала кучу чуши. Кто знает, как она стала такой?
Си Байчэнь уставился на дверной звонок.
“Что может делать разумный звонок?”
[Позвонить в звонок самостоятельно и поболтать с вами.]
Си Байчэнь: “…” Даже знает, как ‘болтать’, этот дверной звонок определенно интригует.
Порыв холодного ветра принес немного прохлады. Голова Байчэнь стала более ясной. Он чувствовал себя немного глупо, стоя здесь и разговаривая с дверным звонком, поэтому он шагнул вперед и вошел в дом.
[Вы больше со мной не разговариваете?] - окликнула Ми Ли.
Си Байчэнь закрыл дверь и включил видеодомофон: “Радиус доходит до моей спальни.” Это означало, что он мог говорить даже в спальне.
От звонка не последовал ответ.
“Малышка Ми?” Си Байчэнь снова позвал, но ответа так и не было.
Он приподнял брови, повернулся и пошел к двери. Он постучал по внешней части дверного звонка: “Малышка Ми, ты здесь?”
Звонок никак не отреагировал, как если бы он ничем не отличался от обычного дверного звонка.
“Малышка Ми?” Разве она не говорила, что хочет поболтать? Почему она исчезла? Это потому, что она только что стала разумной, и ее состояние все еще нестабильно?
Си Байчэнь решил проверить завтра еще раз.
Чрезмерно открытый ко всему новому, он поверил, что звонок может обрести разум.
Глава 2
Когда Ми Ли проснулась, было уже за 9 вечера. Она встала с постели, потерла лицо, и сонная вошла в ванную.
Ее приключения во время ‘сна’ казались расплывчатыми. Ми Ли вспомнила только, что она превратилась в дверной звонок и какое-то время болтала с мужчиной.
[Как вас зовут ... Может, теперь я буду называть вас ‘старик Бай’?]
Старик Бай?
Ми Ли неоднократно пыталась прокрутить в голове воспоминания, но все еще не могла вспомнить внешность человека.
Как ей могли сниться такие странные вещи? Она действительно спала? Дважды подряд она стала чьей-то вещью во время сна?
Ми Ли приняла душ и вышла из ванной освеженной. Она надела фартук, установила камеру и начала готовиться к кулинарной трансляции.
“Сегодняшний около полуночный перекус - бекон и блинчик. Шаги очень просты, а вкус восхитителен.” Ми Ли по очереди положила на стол муку, масло, яйца, бекон, чеснок и соль. Она смешала муку, молоко и яйца вместе, затем завернула их в полиэтилен и поставила в холодильник на 30 минут. Позже она добавила в тесто лук и жир из бекона для вкуса.
Намазав сковороду слоем масла, она зачерпнула ложку жидкого теста и равномерно распределила его. Ми Ли поджарила тесто до золотистого цвета, добавила несколько приправ, разбила яйцо посередине и посыпала все чесноком и сыром.
Она сложила блин с четырех сторон в форму квадрата, затем стала греть его до тех пор, пока сыр не расплавился, а яйцо не стало наполовину готовым, и желток стал круглым и золотистым. Наконец, она нарезала несколько кусочков фруктов и положила их в угол для украшения. Простой и вкусный блин готов.
Ми Ли взяла свежеиспеченный блинчик. Сначала она показала публике блюдо крупным планом, а затем сделала глубокий вздох и прокомментировала: “Аромат смеси яиц и молока, смешанный с сыром и беконом, делает вкус еще богаче. Цвет яркий, в добавок блюдо питательно и полезно. Попробуйте, если у вас есть время ночью. Ладно, а теперь я начну есть.”
[Ааааааах, просто наблюдая, я проголодалась. Почему я пришла за этими страданиями?]
[Похудеть невозможно. Невозможно в этой жизни.]
[Завидую телу стримера. Она может есть что угодно, не толстея].
[Я только что заказал доставку. Я готов утонуть в еде.]
После того, как она доела блинчик, на лице Ми Ли появилось выражение неудобства, и так прямая трансляция закончилась волной обиженных донатов.
Ми Ли прибралась на кухне, а затем бегала по беговой дорожке в медленном темпе в течении 30 минут.
После полуночи она легла спать. Не прошло и пяти минут после того, как она закрыла глаза, Ми Ли заснула. Качество ее сна всегда было очень хорошим, но последние два дня оно было ненормальным. Снилось множество странных снов.
Когда ее ‘сознание’ проснулось, Ми Ли обнаружила, что находится в сером и узком пространстве, и снаружи раздался слабый шум.
Отлично, она снова стала чем-то странным.
Неизвестно, сколько времени прошло, прежде чем она начала двигаться по узкому пространству. После этого над ее головой вспыхнуло яркое сияние, и ее поле зрения мгновенно расширилось. Два пальца приблизились к ней, вытаскивая ее из узкого пространства. От ‘щелчка’ зажглась зажигалка, и мерцающий огонь охватил конец сигареты.
Клочок дыма медленно затрепетал, и Ми Ли сразу поняла, что зажженная сигарета — это она сама. Еще больше ее взволновало то, что удерживающие ее пальцы направляли ее к паре губ.
Увидев, что ее вот-вот возьмут в рот, она невольно закричала: [Стой! Не вдыхай меня!]
Движение приостановилось. Пальцы слегка отодвинули ее, и Ми Ли наконец увидела хозяина руки. Это был красивый дядя, которого она называла ‘старик Бай’ и уже видела раньше.
[Старик Бай, старый Бай, быстро потуши огонь, я вот-вот сгорю заживо!] Ми Ли намеревалась выжить в огне.
Си Байчэнь зажал сигарету и поиграл с ней немного, подозрительно спросив: “Малышка Ми?”
[Верно, это я.] Кризис предотвращен, настроение Ми Ли улучшилось.
Си Байчэнь облокотился на диван, полуоткрытая рубашка обнажила его сильные грудные мышцы. Положив ногу на ногу, он лениво взглянул на сигарету в руке и слабо спросил: “Разве ты не говорила, что ты разумный дверной звонок?”
[У меня есть мириады форм. Никогда не угадаешь, кем я стану в следующую секунду.]
“Разве?” Если Си Байчэнь верил, что маленькая Ми была разумным дверным звонком несколько часов назад, то после того, как она превратилась в сигарету, у него появились причины подозревать, что она на самом деле была призраком, который мог вселиться в любой предмет.
Но почему она здесь появилась? Си Байчэнь был первым владельцем этой виллы, и посторонние здесь никогда не останавливались. По логике вещей, на вилле не могло быть привидений. Если бы он не видел это собственными глазами, он бы даже не поверил, что в мире существуют призраки.
“Так что ты за вещь?” - спросил Си Байчэнь.
[Я не вещь!]
“Ох? Не вещь?” Си Байчэнь приподнял бровь: “Тогда что ты?”
[Я злой дух!]
Си Байчэнь: “…” Ха-ха.
Положив маленькую Ми, что стала сигаретой, Си Байчэнь достал из картонной пачки еще одну. Он зажег ее зажигалкой и слегка затянул. Эти действия были неописуемо плавными, свободными и красивыми. С слегка взлохмаченными волосами, спадающими на лоб, и глазами, наполовину прикрытыми дымом, все его тело излучало ощущение, будто он смотрит сквозь превратности судьбы.
Ми Ли отвела от него внимание и огляделась. На столе стоял ноутбук, на экране которого отображалось простое звездное небо, а в правом нижнем углу отображалось время 01:05. Рядом была пепельница с двумя окурками и чашка дымящегося кофе.
Компьютер, кофе, пепельница; стандартные предметы для поздней ночи.
[Старый Бай, уже так поздно, почему ты не собираешься спать?] Ми Ли управляла своим ‘телом’, перекатываясь из стороны в сторону.
“У меня еще есть работа.” Си Байчэнь открыл пустой документ. Он равнодушно смотрел на него, но не предпринимал никаких действий.
[Что ты делаешь?] Снова спросила Ми Ли.
“Пишу роман.” Си Байчэнь небрежно ответил, потушив сигарету в пепельнице.
[Что ты уже написал? Может, я читала это.]
Си Байчэнь взглянул на нее и спросил: “‘Злые духи’ читают романы?”
[У тебя есть каике-то предрассудки относительно злых духов?] Ми Ли праведно сказала: [У нас, злых духов, много хобби. Наше стремление как к знаниям, так и к выживанию очень сильно.]
Си Байчэнь не знал, как возразить. Он раздвинул свои длинные тонкие пальцы, и они начали летать над черной клавиатурой. Его быстрая скорость рук произвела на экране строку символов. В безмолвной комнате эхом разносились ритмичные звуки.
Ми Ли спокойно наблюдала за увеличивающимся текстом на экране, который постепенно складывался в увлекательный сюжет.
Казалось, Си Байчэню вообще не нужно было думать, легко составляя слова и предложения. Через несколько минут Ми Ли поняла, что роман, что он пишет, был полон тайн и напряженности.
У главного героя была замкнутая личность. Его обманом заставили пойти в заброшенную квартиру, где, по слухам, обитают привидения, но главный герой родился без всякого страха. Столкнувшись с серией сверхъестественных и странных явлений, в его сердце не было волнений. Вместо этого это его товарищи были напуганы так сильно, что обмочили штаны.
Сюжет рассказа был посредственным, но писательские навыки Си Байчэня были профессиональными, и атмосфера создавалась очень хорошо. Когда рассказ заставлял людей нервничать, и в то же время заставлял смеяться. Его пером раскрывались сложность и изменчивость человеческой натуры.
История, состоящая из десятков тысяч слов, была написана немногим более чем за час. Такую извращенную скорость рук мог продемонстрировать только холостяк старше 20 лет.
[Это до смерти меня напугало!] Ми Ли задрожала: [В мире реально есть призраки?]
Си Байчэнь: “…”
[Как называется этот роман? Был ли он уже опубликован?]
“Нет названия и не опубликован.” Си Байчэнь вытащил еще одну сигарету.
[Старый Бай, меньше кури.] Увидев его синяки под глазами, Ми Ли не могла не напомнить ему: [Иди спать, если закончил писать. Курить поздно ночью вредно для здоровья. Я вижу, что тебе меньше 40 лет, но, если ты не будешь уделять внимание своему здоровью, ты гораздо раньше станешь стариком.]
Си Байчэнь долго молчал, а затем с невозмутимым видом сказал: “Мне 29.”
Ми Ли: [Шокирована.jpg]
Хотя он не мог видеть ее выражения, Си Байчэнь остро ощущал ее неверие.
Когда он работал, он выглядел неряшливо, но действительно ли он выглядел таким старым?
Си Байчэнь бросил сигарету, встал и пошел в ванную. Стоя лицом к зеркалу, он коснулся щетинистого подбородка и убрал волосы, упавшие на лоб. Хотя он действительно выглядел ‘старше’, чем обычно, он определенно не походил на 40-летнего мужчину средних лет!
Си Байчэнь умылся, взял бритву и сбрил щетину. Приняв расслабляющий душ, он вернулся в комнату отдохнувшим.
Подойдя к столу, он вытер волосы полотенцем, пока использовал компьютер. Он время от времени поглядывал на сигаретного ‘злого духа’, словно ждал, пока она пересмотрит мнение о его внешности.
Однако злой дух не сказал ни слова и никак не отреагировал.
“Маленькая Ми? Ты еще там?” Си Байчэнь не мог не произнести вслух.
В комнате было тихо, за исключением редких звуков проезжающих машин за окном.
“Снова ушла?” Си Байчэнь закрыл свой ноутбук и бросил полотенце на спинку стула. Он взял сигарету и зажег зажигалку, но затем остановился. В конце концов, он погасил ее, положил зажигалку и вернул сигарету обратно в пачку.
Вернувшись в свое настоящее тело, Ми Ли проспала до рассвета без каких-либо снов.
Три странных сновидения заставили Ми Ли понять, что что-то не так. Хотя она не могла вспомнить все после пробуждения, реализм не позволял ей воспринимать их как обычные сны.
Чтобы определить, что это не было последствием автомобильной аварии, Ми Ли несколько раз ходила в разные больницы для проверки, но все результаты показали, что все в порядке.
У Ми Ли были сомнения, и она решила записать все свои приключения во снах, записав столько, сколько могла вспомнить.
Во-первых, каждый раз, когда она засыпала, ее душа покидала ее тело (пока что давайте считать это вне телесным опытом), а затем овладевала разными объектами. Она всегда появлялась рядом с одним и тем же человеком, ‘старым Баем’, автором сверхъестественных романов.
В настоящее время она уже была его ночником, дверным звонком и сигаретой. Кто знает, чем она станет в следующий раз?
Основываясь на имеющейся информации, Ми Ли предположила, что старый Бай должен жить в элитном жилом районе или районе с особняками в процветающем городе. Он временно работал писателем и хорошо писал сверхъестественные истории.
Если этот человек действительно существует, то она могла бы когда-нибудь найти его, а также узнать, что происходит.
Глава 3
Ми Ли искала в интернете известных авторов, но не нашла нужную цель.
Старому Баю в этом году исполнилось 29 лет. Хотя она не помнила его точную внешность, по ее воспоминаниям, он был красив, с сексуальным телом и источал мужское очарование с головы до ног. Большинство писателей-мужчин, публиковавших свои фотографии в интернете, были средней внешности. Среди тех, кто выглядел лучше, их возраст, рост и другая важная информация не совпадали.
Найти старого Бая в интернете было явно невозможно, но Ми Ли никуда не торопилась. Когда она увидит его в следующий раз, она сможет прямо спросить его, где он живет.
После нескольких подобных ситуаций, когда ее душа покидала тело, Ми Ли постепенно адаптировалась к этому изменению. Чтобы избежать неприятностей из-за сонливости, она составила график сна. С дополнительными 2 часами сна на каждое утро, день и вечер в сумме получилось около 14 часов, которые ей нужно было проводить во сне. Если она не сможет высыпаться, она будет страдать от психической нестабильности и снижения эффективности, что серьезно скажется на ее повседневной жизни.
Вместо того, чтобы насильно сопротивляться сонливости, лучше было разумно распоряжаться временем.
После обеда Ми Ли немного потренировалась дома, а затем удобно устроилась на кровати. Она поставила будильник и легла спать.
Снова появилось знакомое мимолетное ощущение, и повсюду раздавался нечеткий шум. По мере того, как свет постепенно становился ярче, первое, что появилось в видении Ми Ли, были парой больших красивых глаз. Они принадлежали семилетней или восьмилетней девочке с двойными косичками, которая положила руки на витрину и смотрела на нее сияющими глазами.
[Привет, маленькая красавица, привет.] Ми Ли ласково поприветствовала ее.
Однако девочка не слышала и крикнула женщине неподалеку: “Мама, я хочу купить этого зайчика!”
Маленькая пухлая ручка указала прямо на Ми Ли.
Ми Ли поняла, что маленький кролик, о котором говорила девочка, была она сама. С большой головой, длинными ушами, косыми глазами, пухлым телом и ростом в половину человека она выглядела одновременно простой и милой. Она аккуратно сидела в кругу с шестью или семью игрушками разного вида.
Люди приходили и уходили, время от времени обращая на нее внимание - в основном это были дети.
В этот момент Ми Ли внезапно обнаружила в толпе знакомую фигуру, толкающую тележку для покупок, проходящую мимо зоны с закусками.
[Старый Бай!!!] Ми Ли вскрикнула как могла.
Си Байчэнь остановился и огляделся.
[Я здесь, в направлении на 10 часов!]
Си Байчэнь повернул голову и посмотрел в нужном направлении.
[Да, видишь на витрине супер-симпатичного кролика? Это я!]
Си Байчэнь встал перед витриной, нашел активного, пухлого плюшевого кролика и молча смотрел на него.
[Поздравляю! Ты нашел милого питомца, пожалуйста, отнесите его домой немедленно!] Кроличьи уши Ми Ли слегка дрожали.
“Дяде тоже нравится кролик?” Сбоку раздался детский голос.
Си Байчэнь взглянул на маленькую девочку рядом с ним и холодно сказал: “Не нравится.”
“Это хорошо, я думала, вы собираетесь драться со мной за него.” Маленькая девочка с облегчением погладила себя по груди, а затем сразу же снова спросила: “Зайчик такой милый, почему вам он не нравится?”
“Тебе не кажется, что этот осел симпатичнее?” Си Байчэнь небрежно взял плюшевый мишку рядом с кроликом и протянул маленькой девочке.
Маленькая девочка замолчала на мгновение, прежде чем бросить на него отвращенный взгляд: “Травянистый грязный конь.”*
*китайский сленг, означающий “еб**а твою мать.”
Си Байчэнь: “…”
[Хахаха, ты убиваешь этого кролика!] Ми Ли смеялась, пока у нее не задрожали уши.
Маленькая девочка, казалось, что-то почувствовала. Когда она собиралась поднять глаза, она услышала со стороны голос матери: “Синьсинь, что ты только что сказала хочешь купить?”
“Зайчика!” Маленькая девочка отвлеклась и радостно указала на кролика. В это же время позади нее потянулась большая рука. Подняв кролика за ушки, он бросил его в тележку для покупок, а затем, пока девочка не видела, ушел прочь.
Разве вы не говорили, что вам не нравится кролик? Как вы могли бороться с ней из-за него? Есть ли у тебя достоинство взрослого человека?! Ты большой мошенник!!!
Маленькая девочка широко раскрыла глаза с таким выражением лица, как будто ее ударила молния.
[Это правда нормально, что ты такой?] Ми Ли чувствовала, что у Старого Бая никогда не будет детей в этой жизни.
“Кто сказал мне взять тебя домой?” Си Байчэнь неодобрительно взглянул на нее.
[Ты должен относиться к детям нежнее.]
“Хмпф”, - презрительно фыркнул Си Байчэнь.
Расплатившись на кассе, Си Байчэнь вышел из торгового центра с сумкой для покупок в одной руке и кроликом в другой.
Положив кролика и сумку для покупок на заднее сиденье, Си Байчэнь собирался закрыть дверь, когда Ми Ли быстро сказала: [Подожди, помоги мне изменить позу. Не оставляй меня лежать на животе, я хочу видеть пейзаж за окном.]
Си Байчэнь вернулся и поставил ее вертикально, прислонив к двери машины.
Ми Ли напомнила ему: [Не забудь ремень безопасности].
Такая придирчивая!
Си Байчэнь помог ей пристегнуть ремень безопасности.
[Спасибо, ты такой хороший человек.] Ми Ли без колебаний вручила ему карточку хорошего человека.
Си Байчэнь сел за руль, не стал выражать эмоций, и запустил двигатель.
Ми Ли перевела взгляд на окно и обратила пристальное внимание на бросающиеся в глаза здания, достопримечательности и рекламные щиты.
Здание Шуфэнг, музей Циньцзи, улица Байцзя, центральная больница Юньлань…
Город Юньлань? Есть ли в Китае город Юньлань? Ми Ли немного смутилась.
Язык, обычаи, этнические особенности и так далее, ничем не отличались от страны, в которой она жила. Так почему появился город, о котором она никогда раньше не слышала?
Может быть, она подсознательно это выдумала? Или ее душа попала в какое-то параллельное измерение?
Изначально она думала, что это достаточно странно, чтобы ее душа покинула тело, но она не ожидала, что все станет еще сложнее.
[Старый Бай, ты откуда?] - внезапно спросила Ми Ли.
“Я родом из города Юньлань.” Си Байчэнь небрежно спросил: “Что насчет тебя?”
[Ханчжоу.]
“Ханчжоу?” Си Байчэнь с любопытством спросил: “Где находится Ханчжоу?”
[… Эмм, а это Китай?] Снова спросила Ми Ли.
“Конечно, это Китай.” Си Байчэнь странно взглянул на нее через зеркало заднего вида.
Шокированная Ми Ли: Они оба в Китае, почему такая большая разница???
Было бы хорошо, если бы это был город третьего или четвертого уровня, но Ханчжоу был столицей ZJ*, и одной из восьми древних столиц Китая. Даже если вы никогда не изучали географию, невозможно было не знать, где находится Ханчжоу!
*ZJ, вероятно, означает провинцию Чжэцзян
Город Юньлань, очевидно, был не маленьким местом. Если посмотреть на его товары, транспорт, исторические здания, он определенно достиг первого уровня. Как китаянка, как могло случиться, что Ми Ли никогда не слышала о таком большом городе?
В своем недоумении Си Байчэнь принес Ми Ли на виллу и посадил ее посередине дивана.
Си Байчэнь позаботился о вещах в сумке для покупок, налил себе чашку горячего чая и сел рядом с Ми Ли. Затем он достал свой мобильный телефон и заказал в интернете суп с морепродуктами.
[Почему ты раньше не поел, пока мы были вне дома?] Ми Ли не могла не спросить, увидев, как он снова заказывает еду на вынос.
“Слишком много людей.” Си Байчэнь бросил телефон на диван, взял горячий чай и включил телевизор.
[Ты не готовишь?]
“Нет.” Си Байчэнь вел себя лениво, показывая отсутствие интереса к этой теме.
[Слишком много еды на вынос вредно для здоровья. Тебе следует научиться готовить самостоятельно. Если ты действительно не хочешь делать это сам, ты можешь нанять кого-нибудь.] Ми Ли серьезно поучала его, превратившись в назойливую няню.
“Я не люблю готовить, и не люблю, когда посторонние люди приходят и уходят ко мне домой.” Глаза Си Байчэня были наполовину прикрыты, и все его тело источало антисоциальную атмосферу.
[Разве я не посторонняя?] Должна ли она чувствовать себя гордой за то, что Си Байчэнь не выгнал ее, а предпочел принять ее существование?
“Ты не человек.”
Ми Ли: […] Конечно же, от холостяка многого ожидать не приходится.
Через полчаса прибыла еда Си Байчэня.
Суп с морепродуктами выглядел хорошо, и порция была щедрой. Си Байчэнь машинально ел со спокойным выражением лица. Было невозможно сказать, нравилась ли ему еда.
[Это вкусно?] - спросила Ми Ли.
“Нормально.”
Судя по его внешнему виду, он совершенно не наслаждается едой и просто запихивает ее в рот.
В одиночестве ходит за покупками, в одиночестве ест, в одиночестве пишет… Каждый раз, когда я вижу его, он один.
Это неудивительно, что у автора был свой дом. Однако, глядя на его хорошую фигуру, он был эталоном мужской красоты. Он мог зарабатывать деньги, полагаясь только на свое лицо, но все же настаивал на использовании рук.
В то время как Ми Ли терялась в своих мыслях, Си Байчэнь уже съел весь суп с морепродуктами, и в тарелке ничего не осталось.
Убрав со стола, вымыв руки, заварив чашку крепкого чая и включив ноутбук, Си Байчэнь снова начал печатать.
Ми Ли насторожилась. Она все еще помнила сюжет, который видела в прошлый раз, и по совпадению хотела продолжить чтение.
В комнате раздавались ритмичные и непрерывные звуки набора текста.
Ми Ли сидела рядом с Си Байчэнем, пристально глядя на экран. Глядя на него, она вдруг почувствовала, что что-то не так.
[Что ты пишешь???] В прошлый раз очевидно, что это было сверхъестественной историей, как это превратилось в городской роман? Между мужчиной и женщиной были разные недопонимания из-за злобного антагониста-женщины. Эти двое хранили свою любовь в своих сердцах, не жалея усилий, чтобы причинить друг другу боль. В нем был сюжет с горой стекла и раздражающими диалогами. Ми Ли начала подозревать, что Си Байчэнь был одержим психически нездоровой девушкой!
У Си Байчэня было безэмоциональное лицо, и его пальцы летали по клавиатуре. Своими руками он набросал безмозглый сюжет. Он выдал десятки тысяч символов: кровоточащие слова, душераздирающие фразы и даже знаки препинания, которые вызывали слезы. Чем больше она читала, тем больше она злилась и чем больше злилась, тем больше она читала. Ми Ли наконец закричала: [Брат, пожалуйста, не отправляй это! Разве не лучше быть человеком с бесстрашным сердцем?]
Каким бы захватывающим не было начало, ближе к концу сюжет все равно может рухнуть.
Сверхъестественный роман был так хорошо написан, почему ты не можешь заметить разницу?
“Разве это не хорошее чтиво?” После того, как Си Байчэнь закончил писать, он сохранил документ и отправил его редактору. Он закурил и небрежно покосился на глупого кролика рядом с ним.
[Вы не понимаешь, что означает ‘хорошее чтиво’???] Разве ты не знаешь, что подобного рода токсичные отношения могут стать причиной того, что читатели в любой момент заплюют писателя до смерти?
“Я думаю, это нормально - писать подобное иногда.” Си Байчэнь выпустил кольцо дыма.
Ах, если бы!!! Это трагедия всей литературы, вызывающая слезы, когда видишь ее. Если вы будете настаивать на чтении подобного, то это обязательно приведет к краху ваших трех взглядов*. Разве это может считаться нормальным?
* взгляд на жизнь, мир и ценности
Ми Ли сказала всем сердцем и душой: [Продолжай писать сверхъестественные новеллы, романтика не для тебя.]
“Ты понимаешь романтику?” Си Байчэнь стряхнул пепел, скрестил ноги и удобно устроился на диване.
[Конечно.] Ми Ли уверенно сказала: [Я встречалась с большим количеством парней, чем ты написал романов].
Си Байчэнь тихонько усмехнулся: “Я не ожидал, что ты кокетливый призрак.”
Кокетливый призрак → Ми Ли: […]
“Поскольку ты такая опытная, в следующий раз ты сможешь мне помочь”, - небрежно сказал Си Байчэнь, туша сигарету.
[Отлично! С удовольствием.] Сказала Ми Ли в приподнятом настроении. [С моей помощью ты гарантированно станешь популярным.]
Си Байчэнь проигнорировал глупого кролика, притянул его, прежде чем сжать.
[Ааааах! Отпусти, не трогай меня!] Ми Ли громко запротестовала.
“Ты можешь что-либо чувствовать?” Си Байчэнь схватил кроличьи ушки и направил их вперед.
[Да, конечно.] Хотя это было не очень очевидно, но все же было тонкое ощущение. Четкое, но слегка онемевшее, мягкое и теплое, это было похоже на дуновение теплого ветра или касание перьев.
Си Байчэнь перевернул кролика и встряхнул его, как будто хотел вытрясти Ми Ли.
[Что ты делаешь?] Зайчик внезапно протянул две лапы и обнял его за руки.
“Хм?” Си Байчэнь заинтересовался: “Так значит ты можешь двигаться.”
Как только его голос затих, мягкие когти выскользнули из его рук и лениво повисли в воздухе.
Ми Ли может до некоторой степени контролировать одержимые объекты, но она не может делать это слишком долго или нарушать присущие им характеристики. Например, в качестве маленького ночника она могла управлять выключателем, но не могла сдвинуться с места или взорваться.
Пока они дурачились, на ноутбуке прозвучало уведомление; Редактор Си Байчэня прислал сообщение.
Бай Чен взял кролика в руки и щелкнул по окну сообщения.
[Пьяный Мир: Дорогой Мастер Радужный Пук*, вы слишком хорошо пишете!!! Я ел стекло, пока я не заплакал!!!]
* так называют преувеличенные комплименты, которые даже могут быть чрезмерно фальшивыми
Ми Ли: Что за хрень этот Радужный Пук?! Псевдоним старого Бая – Радужный Пук???
Си Байчэнь одним пальцем напечатал: [Ок].
[Пьяный Мир: Мастер Радужный Пук, вы правда не собираетесь выпускать в печатном виде? Жалко, что такое хорошее чтиво окажется бесплатным!]
[Радуга Фарт: Не планирую.]
Ми Ли: Подождите, вышеупомянутое ‘хорошее чтиво’ — это такая же садомазохистская история любви, что и сейчас? Это хорошее чтиво? Серьезно?!
[Пьяный Мир: Аах, г-н действительно цинлю* в мире интернета.]
* означает чистый ручей, но обычно так говорят о тех, кто не запятнан мирскими заботами (например, деньгами)
Ми Ли: …
[Радужный Пук: Вы можете выложить роман за меня, и, если это все, то до свидания.]
[Пьяный Мир: Подождите, Донци Медиа очень понравился ваш роман “Дикая жена, жестокий муж” и спрашивает, есть ли у вас какие-либо намерения продавать авторские права на фильм и телевидение.]
Ми Ли: Что, черт возьми, такое “Дикая жена, жестокий муж”?
[Радужный Пук: Не продается.]
[Пьяный Мир: Г-н, почему вы не обдумаете это? Они предлагают более 3 миллионов.]
[Радужный Пук: Не продается.]
[Пьяный Мир: Эх, ладно, кто просил вас быть кем-то, кого не волнуют деньги.]
Когда они закончили разговор, Ми Ли не могла не спросить: [Старый Бай, как ты вообще решаешь, что писать?]
“По настроению.” Си Байчэнь вытащил еще одну сигарету и потянулся за зажигалкой. Внезапно ее прижала мягкая лапа.
[Кури меньше.] Ми Ли сделала серьезное лицо: [Курение вредно для здоровья, загрязняет окружающую среду, а также вызывает половую дисфункцию.]
Си Байчэнь замер, уставился на тупое кроличье лицо, но, в конце концов, все еще держал сигарету губами.
Лапка соскользнула, и кролик замолчал.
“Маленькая Ми?”
Вокруг внезапно стало тихо, и никто не ответил.
Си Байчэнь облокотился на диван, убрал сигарету изо рта и бросил ее на стол.
Из окна проникло несколько солнечных лучей, упавших на фигуры мужчины и кролика на диване.
Примечание автора: все названия локаций в этой статье являются омофонами*, чтобы избежать ненужных проблем. @ ^ _ ^ @
* Омофоны – это слова, которые пишутся по-разному, имеют разное лексическое значение, но звучат совершенно одинаково.
Глава 4 - Искусство юношеского макияжа
После того, как Ми Ли проснулась, слова «Пряная жена, свирепый муж» произвели глубочайшее впечатление.
Она тут же поискала в интернете и нашла две или три с одинаковым названием, но содержание совершенно отличалось от того, что она читала.
«Конечно же, они должны быть в другом мире?» — пробормотала она себе под нос.
Пока не в состоянии понять это, Ми Ли не стала об этом задумываться. Она встала и побежала в ванную умываться.
Вскоре после того, как она ушла, роман под названием «Пряная жена, свирепый муж» был загружен на сайт романов. Автора звали «Радужный пердеж»…
Вечером Ми Ли планировала транслировать косметику в прямом эфире, чтобы познакомить поклонников с различными брендами средств по уходу за кожей и декоративной косметики, а также поделиться с ними своим опытом. Цена и марка не имели значения, лишь бы эффект был хороший.
Она всегда считала, что женщина должна быть красивой для себя. Она говорила не только о внешности, но и о внутренней красоте, крепком здоровье и хорошей жизни. Заботьтесь о себе должным образом в пределах своих возможностей. Нужно пробовать все, что полезно для тела и ума.
Когда трансляция началась, Ми Ли показывала косметику дня одну за другой, подробно рассказывая об их брендах и функциях.
«Сегодня я иду с гламурным видом». Ми Ли общалась с фанатами, делая уход за лицом.
Каждый раз, когда она транслировала косметику, она появлялась без макияжа. Благодаря регулярному уходу у нее было здоровое тело и хорошая кожа, на лице не было ни веснушек, ни угрей. Хотя обычно она не наносила макияж, однажды она ухаживала за своей кожей и защищала ее.
Поэтому она очень тщательно подходила к выбору косметики. Она никогда не покупала непатентованные препараты[1] и всегда проверяла их перед использованием.
Ми Ли потребовалось чуть более десяти минут, чтобы умело выполнить ряд шагов: увлажняющий крем, праймер, тональный крем, консилер, бронзер, румяна, тени для век, подводка для глаз, карандаш для бровей и блеск для губ. Ее изначально красивое лицо было украшено, чтобы быть кокетливым и обаятельным. Ее развевающиеся брови были полны очарования, заставляя фанатов, наблюдавших за прямой трансляцией, кричать.
[ Взрыв красоты, я встаю на колени и целую твои ноги! ]
[ Я не ожидал, что наша Маленькая Ми окажется такой соблазнительницей. ]
[Ааааа, мне очень нравятся эти тени для век, цвет такой красивый. ]
[ Это ощущение, что мое сердце тронуто, я хочу всего! ]
Ми Ли представила несколько советов по макияжу, а затем сказала: «Я лично рекомендую тени для век и помаду; основа не кажется дотошной и естественной».
Ми Ли недавно запустила свой канал прямых трансляций. Содержание не было особенно примечательным, но оно подчеркивало факты, рассматривало исключительно эффекты продукта и не содержало рекламы. В настоящее время большинство ее поклонников пришли из-за ее внешности. В их глазах Маленькая Ми была талантливой, но недооцененной богиней.
Ми Ли возилась с косметикой и вдруг сказала: «Сегодня еще есть время. Я воспользуюсь этой косметикой и покажу всем другой стиль макияжа».
Она аккуратно сняла макияж, а затем снова начала наносить его.
[ Что? Есть еще льготы сегодня? ]
[Какой стиль макияжа будет у Маленькой Ми на этот раз? ]
Делая макияж, Ми Ли ответила: «Это молодой образ, который я придумала».
[ С детским лицом, разве это не значит, что до большой груди еще далеко? ]
[ Маленькая Ми, ты уже очень молода, насколько молодой ты хочешь быть? ]
[ Да, ты в самом красивом возрасте для девушек, макияж вообще не нужен. ]
Все фанаты в прямом эфире сказали, что их богине Маленькой Ми не нужно было выглядеть моложе.
Однако через двадцать минут все были ошарашены.
Ми Ли медленно подняла голову, и перед всеми предстало милое личико лет двенадцати-тринадцати: большие глаза, прозрачные и блестящие, мягкие и плавные очертания лица, неглубокие брови, нежные губы, бледный и ровный цвет кожи. Следов макияжа почти не было видно. Небрежное заплетение волос в косу сделало бы ее неотличимой от маленькой девочки-подростка. Он резко контрастировал с предыдущим гламурным макияжем.
[Черт возьми, это потрясающе. ]
[Вы хотите молодости, вы получаете молодость. Она ничуть не преувеличивала! ]
[ Я всегда думал, что восстановление молодости — это просто легендарное умение, но я не ожидал, что сегодня увижу это своими глазами! ]
[Маленькая Ми, у меня внезапно появилась идея. Надеюсь, ты немного погуляешь с этим лицом. ]
[ Согласованный! ]
[Согласовано +1]
Последующие все согласились, и волны подарков бешено устремились к Ми Ли.
Ми Ли на мгновение задумалась, прежде чем кивнуть и сказала: «Хорошо, подождите десять минут. Я переоденусь».
Поклонники были так взволнованы, что все послушно ждали прямой трансляции. Воспользовавшись перерывом, они созвали друзей отовсюду. Количество людей в прямом эфире быстро выросло с нескольких тысяч до десятков тысяч.
Десять минут спустя Ми Ли вышла из дома в белой футболке, укороченных джинсах и с маленьким рюкзаком в мультяшном стиле.
Ми Ли была ростом 172 сантиметра. В паре с лицом двенадцати-тринадцатилетней девочки она вскружила всем головы во время прогулки по улице.
В этот момент мимо Ми Ли прошла группа старшеклассников, которые направились к выставочному залу в десятках метров от нее.
Ми Ли осталась рядом с ними, следуя за ними до входа в выставочный зал, и выстроилась в очередь, чтобы войти.
Этот выставочный зал был бесплатным для несовершеннолетних, а нескольким взрослым в толпе для входа требовались билеты. Когда подошла очередь Ми Ли, контролер собирался попросить у нее билет. Она собиралась заплатить за одну, но контролер был ошеломлен, увидев ее лицо, и впустил ее, ничего не сказав.
[Хахахаха, я умираю! ]
[ Молодое лицо Маленькой Ми слишком хорошо, что даже ее рост не может ее выдать. ]
[Как этот грим, это же маскировка! ]
[ ЛОЛОЛОЛОЛОЛ… ]
Ми Ли побыла в выставочном зале всего две-три минуты перед уходом, затем пошла в несколько мест, открытых для несовершеннолетних бесплатно, таких как библиотека, молодежные центры [2], мемориалы и т. д. Она без исключения зашла во все выставочные залы. их гладко, не спрашивая студенческий билет.
Согласно соответствующим законам и постановлениям несовершеннолетние пользуются свободными или преимущественными правами в определенных местах независимо от их роста.
Сегодня Ми Ли лично проверила реализацию этой городской политики. Ее рост 172 см никак не повлиял на ее права как на «несовершеннолетнюю».
Все в прямом эфире безумно смеялись, а количество поклонников увеличивалось на тысячи в минуту.
После того, как постыдная игра закончилась, Ми Ли закончила прямую трансляцию и в полубессознательном состоянии вернулась домой. Заставив себя не спать, она смыла макияж. Она заснула, как только ее голова коснулась кровати.
«Боже Си, ты действительно не собираешься участвовать в подписании?» Раздавшийся женский голос приблизился и вырвал туманное сознание Ми Ли из темноты.
Когда ее зрение постепенно прояснилось, по обе стороны от Ми Ли появились две сидящие фигуры.
Справа Си Байчэнь была в одноразовых перчатках, а слева — кудрявая женщина лет 30-ти.
«Я уже сказал, что не буду участвовать в этом виде деятельности». Когда Си Байчэнь ответил, он протянул руку в перчатке и взял бутерброд из коробки с едой.
«Съемки вашего романа уже начались, и продюсер надеется, что вы сможете сотрудничать с промоушеном». Лань Фэй вздохнул: «Это просто ненадолго показывает твое лицо, ты не можешь сделать исключение?»
"Нет." Си Байчэнь откусил бутерброд, выражение его лица выглядело немного разочарованным.
Лан Фэй беспомощно пожал плечами. Она протянула руку и взяла луковое кольцо из коробки с едой, собираясь положить его в рот. Си Байчэнь внезапно поднял глаза и громко остановил ее: «Подожди!»
Лан Фэй остановился на полуслове и озадаченно посмотрел на него.
— Ты не можешь это есть. Си Байчэнь громоподобно взял луковое кольцо из ее руки, а затем осторожно отложил его на чистую салфетку.
— В чем дело? Лан Фэй был сбит с толку им. Разве это не было просто луковое кольцо? Он отреагировал так, как будто она ела доисторического монстра.
«Луковые кольца мои, ешь что-нибудь другое». Си Байчэнь передвинул все луковые кольца из коробки с едой в свою сторону.
Лань Фэй: «…» Луковые кольца стоят всего несколько юаней[3] за штуку, надо быть таким скупым?!
"Что-нибудь еще? Если нет, то уходи, не мешай мне, когда я ем». Си Байчэнь нетерпеливо махнул рукой.
Лань Фэй стиснула зубы: «Рано или поздно ты убьешь себя, если запрешься в своем доме!»
Она встала, схватила свою сумку и в раздражении ушла.
[О боже, меня чуть не съели. ] Голос Ми Ли исходил из кольца лука.
«Ты приходишь и уходишь, как призрак». Си Байчэнь взглянул на нее: «Кроме меня, никто не слышит твой голос?»
Она только что закричала так душераздирающе, но Лан Фэй никак не отреагировал.
[Да, только ты. ]
"Почему?"
[Потому что ты уникален. ] Ее слова были сладки, но ее сердце проклято: Кто, черт возьми, знает!
Си Байчэнь ущипнула ее вперед. Он долго смотрел на нее, потом вдруг спросил: «Если я тебя съем, что с тобой будет?»
[ Э... смерть невозможна. В лучшем случае я пройду через ваш пищевод, войду в желудок, а затем окунусь в кислоту на час или два. ] Ми Ли сделала вид, что отвечает небрежно.
Си Байчэнь снова спросил: «Если я переварю тебя, ты выйдешь на другом конце?»
С Ми Ли мгновенно выступил холодный пот, и она тут же поправила себя: [Неноно! Ты не должен меня есть, иначе у тебя будет несварение желудка! ]
Си Байчэнь уставился на луковое кольцо в своей руке. Его лицо было непроницаемо, казалось, он размышлял, стоит ли попробовать.
[Поверь мне, я невкусная! ]
— Думаю, ты будешь вкусным. Си Байчэнь любил луковые кольца.
[ В следующий раз приготовлю еще вкуснее! ]
"Ой?" Си Байчэнь лег на диван и спокойно спросил: «Ты умеешь делать луковые кольца?»
[Не только луковые кольца, я могу сделать многое. ]
— Как ты это сделаешь?
Мозг Ми Ли быстро работал и сказал: [Дайте мне номер вашего мобильного телефона. В следующий раз, когда у меня будет живой человек, я позвоню тебе и дам тебе что-нибудь вкусненькое. ]
— Ты тоже можешь обладать живыми людьми? Глаза Си Байчэня были мрачными.
[Не волнуйся, я не стану овладевать кем-то без согласия. ]
— Кто согласится отдать их вам?
[Об этом можно не беспокоиться, обязательно кто-нибудь найдется. Тебе просто нужно знать, что я не буду владеть тобой. ] Ми Ли сказала претенциозно.
"Почему нет?" Си Байчэнь поднял бровь.
[Вы все еще должны спросить? Потому что вы точно не согласитесь. ]
Си Байчэнь: «…»
[Ты собираешься сказать мне свой номер телефона? ]
Си Байчэнь на мгновение замолчал, но затем выплюнул ряд цифр.
Ми Ли про себя повторила его несколько раз, твердо запоминая число. Она надеялась, что не забудет этого, когда проснется.
Глава 5 - Анджело Фантом
Си Байчэнь убрал со стола, оставив только коробку с луковыми кольцами. Затем он налил немного кетчупа на луковое кольцо, принадлежащее Ми Ли, чтобы отметить его, затем положил ее в коробку с едой и позволил ей остаться со своими приятелями по луковому кольцу.
[Разве ты не говорил, что любишь есть луковые кольца? Их так много осталось, почему ты их не ешь? ] Спросила озадаченная Ми Ли, окруженная кольцами лука.
Си Байчэнь взглянул на нее: «Я всегда доедаю то, что ем». Либо он не ел, либо ел все чистое.
Остатки → Ми Ли: […]
— Я снова поем, когда ты остынешь, — добавил он.
Что ты имеешь в виду под "когда тебе холодно"? Ты тот, кто остывает!
Ми Ли контролировала свое тело, чтобы скатиться с груды луковых колец. Упав на стол, она перекатилась со стола на ковер. Она застряла в волокнах ковра и больше не могла кататься.
Си Байчэнь поглядел, затем оторвал бумажное полотенце от рулона. Он поднял ее с ковра и повесил на ложку в своей кофейной чашке.
Ми Ли покрутилась на ложке, заставив ее зазвенеть, но не смогла встряхнуться и сдалась.
Как луковое кольцо, я должен осознавать, что являюсь луковым кольцом. Быть высокомерным нехорошо. Ми Ли успокаивала себя так.
Си Байчэнь проигнорировал ее, включил компьютер и начал печатать.
[Есть ли у вас хобби помимо писательства? ] спросила Ми Ли.
"Да." Си Байчэнь ответил, печатая на клавиатуре: «Фитнес, шопинг и кино».
[Ах, они мне тоже нравятся! ] Ми Ли сказала в счастливом настроении от встречи с кем-то со схожими интересами: [В следующий раз, когда у нас будет шанс, давайте пойдем и поиграем вместе? ]
«Хорошо», — уклончиво ответил Си Байчэнь.
Увидев его сосредоточенное выражение лица, Ми Ли не стала его беспокоить, а тихо повисла на ложке, наблюдая, как он печатает.
Си Байчэнь в настоящее время обдумывал план рукописи. Главного мужского персонажа звали «X», главного женского персонажа - «Y», а второстепенными ролями были мужчина a, мужчина b, женщина a, женщина b и т. Д. Главный герой-мужчина был проблемным студентом, исключенным из университета. Он был непослушным и обладал диким характером. Однако он был умен, смел и осторожен, обладал необыкновенным обонянием. Пережив всевозможные неудачи, он был принят учеником парфюмера, начав карьеру по разработке знаменитых духов.
Прочитав план, Ми Ли почувствовала себя успокоенной. На этот раз это был не садомазохистский роман с сюжетом о собачьей крови.
«Я планирую купить духи завтра, ты придешь?» — внезапно спросил Си Байчэнь.
[Э-э… это зависит от ситуации. ] Ми Ли не могла контролировать то, кем она станет. Если бы она стала унитазом, то не смогла бы выйти с ним, даже если бы бачок треснул.
Услышав ее слова, Си Байчэнь ничего не сказал и продолжал повторять свой план.
Ми Ли тихо сопровождала его, пока ее сознание не вернулось.
Когда она проснулась, было уже шесть вечера. После того, как Ми Ли вымыла руки, она начала готовить ужин, постоянно вспоминая, что произошло во сне.
Большинство деталей были очень расплывчатыми, за исключением того, что Си Байчэнь планировал роман о духах и номер его мобильного телефона.
Как модница, духи также были одним из предметов роскоши, на которые обращала внимание Ми Ли. В ее коллекции было два флакона элитных духов стоимостью более 3000 юаней. Одна бутылка Lancome Yidong[1] и другая Chanel Yuya[2]; первое было свежим и необузданным, а второе богатым и продолжительным. Разные стили платьев сочетались с разными духами.
Ми Ли обычно не пользовалась духами, но на вечеринке духи могли повысить темперамент, увеличить обаяние и привлечь единомышленников. Из-за ограниченных финансов Ми Ли не могла покупать более дорогие духи. Две бутылки из ее коллекции были выбраны после тщательного отбора.
Поставив на стол несколько ароматных блюд, Ми Ли вспомнила о своем обещании приготовить что-нибудь вкусное для Старого Бай.
Она достала свой мобильный телефон и нерешительно набрала ряд цифр, но услышала приятный звонок. Через десятки секунд телефон действительно был подключен.
[Привет, кто это? ] Из телефона донесся несколько хриплый мужской голос.
Глаза Ми Ли загорелись, и она быстро спросила: «Это Старый Бай?»
[Кто…ты…] Голос собеседника стал неясным, и в конце остались только помехи.
"Привет?" Ми Ли повысила голос и несколько раз позвала, но ответа не последовало. Через некоторое время звонок автоматически завершился.
Ми Ли набирала номер несколько раз, но не смогла дозвониться. Она долго смотрела на телефон и решительно отправила собеседнику текстовое сообщение: [ Лао Бай, это Маленькая Ми. ]
Прождав несколько минут без ответа, ей пришлось сдаться. Положив телефон на стол, она вымыла руки и принялась за еду.
После ужина Ми Ли пошла в торговый центр и побродила по разным косметическим прилавкам. Она лично попробовала более десятка духов и наконец купила флакон Adidas Passion за 898 юаней.
В ту ночь, ложась спать, она брызнула духами на подушку и крепко заснула, окруженная ароматом.
[Старый Бай, я Маленькая Ми. ]
Увидев сообщение со странного номера, Си Байчэнь первой реакцией был: «Ты стал мобильным телефоном?»
Телефон молчал.
Долго не было ответа, поэтому Си Байчэнь пошевелил пальцем и ответил текстом: [Где ты? ]
Телефон по-прежнему молчал.
Подождав несколько минут, он отправил еще одно сообщение: [ Ты еще здесь? Чей телефон вы используете? ]
Текст был словно брошен в океан, а ответа не последовало.
Си Байчэнь просто позвонил ей, но оказалось, что она не в зоне обслуживания.
Он нахмурился и сохранил номер как «Маленький призрак».
На следующее утро Си Байчэнь отправился в роскошный магазин, его целью были духи на прилавке.
— Сэр, что я могу сделать для вас? — вежливо спросила дама за стойкой.
«Пожалуйста, позвольте мне взглянуть на все духи», — ответил Си Байчэнь.
"Все?" Дама за стойкой украдкой взглянула на него. Он был одет в дизайнерскую одежду и явно обеспечен.
"Да."
"Пожалуйста, подождите несколько секунд." Дама за прилавком со скрытыми намерениями разместила все образцы духов на столешнице.[3]
Си Байчэнь взял бутылку, внимательно понюхал ее и слегка нахмурился. Затем он взял вторую бутылку, третью бутылку… Понюхал каждую по очереди, насыщенный и смешанный аромат ударил ему в нос, лишив возможности дышать.
Поставив последний флакон духов, по выражению его лица было неясно, нравятся они ему или нет. Однако его плотно сжатые губы выдавали его эмоции.
«Эти духи являются относительно популярными новыми стилями в этом году. Если вы не возражаете, мы можем обсудить их вместе». Дама за стойкой с энтузиазмом представилась.
"Незачем." Си Байчэнь прямо отказался и решительно ушел, не обращая внимания на мгновенно напрягшееся выражение лица дамы за стойкой.
Он подошел к прилавку другого бренда и продолжил проверять духи.
Он хотел найти особые духи для использования в качестве прототипа лучших духов, приготовленных главным героем мужского пола в его романе. Он не обязательно должен быть самым дорогим, но он должен вдохновлять его.
Через час Си Байчэнь посетил почти все прилавки, привлекая бесчисленное количество взглядов. Его обоняние почти оцепенело, но он так и не нашел аромат, который ему понравился.
Посреди его раздражения, рядом с его ухом внезапно раздался знакомый голос: [Эй, Лао Бай, сюда. ]
Си Байчэнь огляделся в поисках источника звука.
[ Я у стойки Анджело. ]
Прилавок Анджело десять минут назад посетил Си Байчэнь. Услышав зов Ми Ли, он обернулся.
Принимавшая его дама за стойкой жаловалась своему коллеге. Она вдруг мельком увидела его, появившегося перед прилавком, выражение ее лица напряглось, а затем она показала крайне неестественную профессиональную улыбку.
— Простите, что вам еще нужно?
Си Байчэнь проигнорировал ее и взглянул на товары на прилавке.
[ Анджело Фантом. ]
Си Байчен сразу же нацелился на цель. Это были духи, которые он только что почувствовал. Бутылка была прозрачна, как янтарь, и принадлежала одному из лучших мировых брендов.
Он попросил кассиршу достать флакончик духов и нежно подержал его в ладони.
[ Ты сказал, что собираешься купить духи сегодня, ты купил их? ] — с энтузиазмом спросила Ми Ли. Она не была уверена, было ли это из-за того, что прошлой ночью она заснула с духами, но сегодня она превратилась в флакон духов.
Анджело был парфюмерным брендом, недоступным в ее мире. Это должен быть относительно известный бренд, чтобы иметь возможность установить свой собственный прилавок в торговом центре.
Си Байчэнь поднес духи поближе и осторожно понюхал. Элегантный аромат ударил ему в нос, как вспышка в ночи, удивление, оставившее стойкий аромат.
Его изначально раздражительное настроение моментально успокоилось, а окружающие звуки постепенно угасли, оставив только ясность.
Он ничего не почувствовал, когда впервые понюхал его, но на этот раз это дало ему совершенно другое ощущение.
— Я хочу этот флакон духов. Си Байчэнь потер бутылку пальцами и жестом попросил даму за стойкой принять оплату.
Дама за стойкой была удивлена, и улыбка на ее лице сразу стала предельно искренней.
Этот флакон духов стоил 4399 юаней, что было самым дорогим на этом прилавке. После продажи она получит большую комиссию.
Си Байчен провел картой, взял упакованные духи и вышел из торгового центра.
[Старый Бай, быстро выведи меня. Коробка темная и ничего не видно. ]
Си Байчэнь достал упакованные духи из коробки и держал их в руке.
[Как аромат Анджело Фантома? Хорошо пахнет? ] Ми Ли не могла дождаться, чтобы спросить.
«Все в порядке», — легко ответил Си Бай Чен.
[Все в порядке? ] Ми Ли была уверена в своем обаянии; Будь то дверной звонок или луковое кольцо, она была бы лучшей. [Среди стольких духов вы выбрали только меня, что показывает, что вы очень довольны мной. ]
Причина, по которой он выбрал ее, не в том, что она проявила инициативу, чтобы сообщить о своем положении?
Си Байчэнь честно сказал: «До твоего появления у меня не было планов покупать этот флакон духов».
[ (*^__^*) Хе-хе, значит, вас устраивает не парфюм, а я? ]
Си Байчэнь: «Ха-ха». Откуда у нее уверенность?
Хотя на его лице было выражение неодобрения, нельзя было отрицать, что ее появление сделало этот аромат уникальным.
Думая об этом, он не мог не поднести ее к своему носу и не понюхать.
[Не подходи так близко, я вижу все твои волосы в носу! ]
Си Байчэнь: «……»
Прекрасная атмосфера исчезла. Эти духи за 4399 юаней нельзя спасти, успеет ли он вернуть их?
Глава 6 - Цыпленок Тухао
«Это редкий шанс, сходим в кино?»- Ми Ли хотела хорошо понять этот мир, и киноиндустрия стала хорошим открытием для нее.
Си Байчэнь поднял руку, чтобы проверить время. Он положил флакон духов в карман и произнес, переходя на широкий шаг: «Пойдем.»
«Эй, просто идите, если собираетесь. Зачем класть меня в карман? Мне необходим солнечный свет! Мне нужно показать свое сияние!»
Си Байчэнь проигнорировал ее недовольство и направился прямо к кинотеатру, находящемуся на другом конце улицы.
Подойдя к кассе, он снова достал флакон духов и спросил: «Что ты хочешь посмотреть?»
Взгляд Ми Ли пробежался по экрану, и она решила выбрать фильм, который выглядел в точности как блокбастер: “Параллельная вселенная!”
Си Байчэнь достал членскую карту и сказал продавцу: «Один билет на Monster Baby».
Ми Ли: «!!!»
«Давай посмотрим что-нибудь профессиональное, Параллельная Вселенная не для вас».
Ми Ли, не проронив ни слова, надулась, как рыба-фугу.
Спокойно взяв билет, Си Байчэнь купил попкорн и напиток. Он смешался с толпой и медленно вошел в кинотеатр.
Сегодня был праздник, и людей, желающих посмотреть фильм, было больше, чем обычно.
Си Байчэнь мирно сидел в центре. Он излучал такую сильную ауру, что люди, сидящие рядом с ним, начинали казаться простыми “крестьянами”.
Ми Ли проворчала: «Что, черт возьми, за Monster Baby? Как думаете, нормально ли такому взрослому человеку, как вы, смотреть этот мультик?»
Си Байчэнь неторопливо потягивал напиток, жевал попкорн и оставался глух к ее жалобам.
Ми Ли поняла, что он вовсе не джентльмен. Он всего лишь сделал вид, что просит ее сделать выбор, но на самом деле даже не собирался ее слушать.
Пока Ми Ли проклинала злодея в сердце, начался фильм.
Си Байчэнь поставил свой напиток, положил флакон духов на ладонь и пристально посмотрел на экран. Если ничего не знать, можно подумать, что он с нетерпением ждал этого фильма.
“Monster Baby” — это 3D-анимационный фильм, и компьютерная графика в нем явно была намного хуже, чем в мире, в котором она жила.
Ми Ли жаловалась, наблюдая за происходящим, но ничего не говорила вслух, чтобы не мешать другим.
Во время просмотра она неосознанно погрузилась в фильм, полностью забыв о своем прежнем пренебрежении.
Когда фильм закончился, Ми Ли заплакала: «Уууууу, маленького монстра так жаль. Все ненавидели и отвергали его, но, в конце концов, он пожертвовал собой ради других. Люди всегда очень суровы к другим. Монстр был всего лишь ребенком».
Ми Ли пришлось признать, что, хотя технические параметры фильма были невысокими, сюжет был достаточно емким, диалоги остроумными, а монтаж гладким. Возможно, тема была не такой уж и новой, но фильм был сделан с большим вниманием к деталям.
Она отказалась от своих жалоб. Этот фильм стоит посмотреть. Он намного лучше, чем большинство крупнобюджетных коммерческих фильмов.
Си Байчэнь покинул кинотеатр и, плача, Ми Ли вернулась домой.
Поставив флакон с духами на стол, он заварил чашку горячего чая и включил компьютер, готовый продолжить доработку своего плана.
Понимая, что Ми Ли все еще погружена в свои эмоции, Си Байчэнь сказал: «Я хочу включить еще несколько парфюмерных брендов. Есть ли у тебя какие-либо предложения?"
«Предложения? У меня есть немного!» - Ми Ли привела свои эмоции в порядок и мастерски перечислила- «Например: Chanel, Lancome, Estee Lauder, Adidas, Saint Laurent, Arden, Penhaligon, Annick Goutal…»
Она рассказала более чем о дюжине брендов. На одном дыхании, ни разу не заикнувшись.
Си Байчэнь взглянул на нее: «Чем вы занимались раньше?»
«Угадайте~~» Чем загадочнее была женщина, тем привлекательнее она была, а Ми Ли была самой загадочной.
Си Байчэнь сказал: «О» - совершенно не интересуясь догадками. Он ввел в компьютер все бренды, о которых она только что рассказала, а затем спросил: «Какой бренд, по вашему мнению, лучше всего подойдет главному герою-мужчине?»
«Вы должны решить сами. Найдите аромат, который вам больше всего нравится, а затем на его основе выберите подходящую марку.»
Си Байчэнь кивнул, отвел взгляд и случайно выбрал Adidas.
«Ты... почему ты выбрал это?». Духи, которые она вчера купила, оказались от бренда Adidas.
Си Байчэнь: «Я почувствовал, что это неплохо, поэтому выбрал его».
Ми Ли слабо почувствовала, что между ними существует особая связь. Они не только могли общаться между двумя мирами, но и имели определенный резонанс.
В это время вдалеке прозвучал сигнал будильника. На спокойном море ее сознания образовалась рябь. После недолгой задумчивости Ми Ли открыла глаза и проснулась в постели.
Потирая лоб, она привычно взяла в руки сотовый телефон, чтобы проверить время, но увидела, что в нем висят два непрочитанных текстовых сообщения.
Отправителем был Старый Бай.
В одном из них было: «Где вы?», а в другом: «Вы еще здесь? Какой телефон вы используете?» Сообщения были отправлены вчера вечером около 9 часов, но она не получала никаких оповещений до того, как легла спать.
Видимо, произошла задержка связи.
Ми Ли ответила: «Старый Бай, пришлите мне свой адрес. У меня есть время отправить вам вкусную еду.»
Отправив это текстовое сообщение, она отложила телефон, встала и пошла в ванную умываться.
После еды Ми Ли проверила на своем мобильном телефоне недавно вышедшие фильмы. Она перестала искать после того, как не нашла ничего особенного.
В ее памяти постоянно крутился фильм «Monster Baby». Ми Ли вдруг взяла планшет и нарисовала четыре комикса с интересными моментами, прежде чем опубликовать их на Weibo.
Возможно, ее навыки рисования не были превосходными, но ее стиль был уникальным и очень волшебным. Она не смогла вспомнить весь сюжет, но на основе своих смутных воспоминаний придумала похожую историю и показала это таким необычным образом, что это дало неожиданные результаты. Как только она опубликовала комикс, он привлек множество поклонников.
Когда она уже освободилась, пришло время ужина, и Ми Ли начала готовить. Внезапно на ее мобильный телефон пришло сообщение. При нажатии отображался только адрес: «Город Юньлан, Цзиньчэн, виллы Фухай, блок 101.»
Ми Ли долго смотрела на адрес, прежде чем решила поэкспериментировать.
Она достала ингредиенты из холодильника и потратила час на изготовление двенадцати “белых нефритовых кроликов”. Этот десерт она узнала из кулинарного шоу, в котором в качестве основного ингредиента использовалась мука. Оно выглядело мило, изысканно и имело сладкий вкус.
Надежно упаковав “кроликов” во избежание повреждений, она связалась с курьерской службой Шуньфэн, записала адрес доставки и попросила их отправить товар.
Курьер почувствовал, что что-то не так, и спросил: «Где город Юньлан? Вы уверены, что не ошиблись?»
«Просто возьми это. Если что-то не так, я отправлю его повторно». Не дожидаясь, пока он спросит еще, она сунула ему еду и выгнала за дверь.
Курьер что-то пробормотал в душе, забрал посылку и с горькой улыбкой уехал на электромобиле.
На следующий день Ми Ли снова появилась рядом с Си Байчэнем, но уже в виде золотой банковской карты.
Прежде чем Ми Ли успела отреагировать, с банковской карты украли 1,25 миллиона юаней. Хотя это были не ее деньги, она все равно чувствовала себя очень убитой горем.
Си Байчэнь собирался убрать банковскую карту, но внезапно услышал взволнованный голос: «Старый Бай, что вы купили, что потратили 1,25 миллиона!?»
Си Байчэнь остановился, а затем несколько раз перевернул банковскую карту взад и вперед. -«Маленькая Ми?»
«Да, это снова я.» Ми Ли огляделась и обнаружила, что они в автосалоне. -«Ты купил новую машину?»
«Да.» -Си Байчэнь подошел к серебристой машине, открыл дверь и сел внутрь.
«Разве у тебя еще нет машины?»
«Ранее произошел несчастный случай. После ремонта она работала не так хорошо, как раньше, поэтому я решил купить новую». Си Байчэнь прижал банковскую карту к лобовому стеклу, пристегнул ремень безопасности и завел двигатель.
Ми Ли пробормотала, что богатые капризны. Она стряхнула с себя зависть и хотела было сказать ему, что прислала ему еду, но тут снова закрыла рот. Какой курьер понадобится для отправки вещей из одного мира в другой? Прежде чем отправить посылку, она уже была готова к ее возврату.
«Старый Бай, очень выгодно ли писать романы? Живя на виллах и покупая роскошные автомобили, авторы в этом мире все такие расточители?»
«Все нормально.» -Си Байчэнь ответил всего двумя словами, не собираясь вдаваться в подробности.
«Должна ли я также найти подходящую работу, чтобы зарабатывать столько денег?» -Ми Ли задумалась над собой.
Си Байчэнь взглянул на нее краем глаза, выражение его лица было сложным.
«Зачем вам нужно зарабатывать деньги?»
«Чтобы осознать свою ценность!» Хотя у нее есть дом, машина и сберегательный счет, она все еще надеялась использовать свои способности, чтобы заработать больше денег.
Си Байчэнь не знал, какую ценность может реализовать маленькое привидение. Он устоял перед тем, чтобы использовать свой ядовитый язык, и неискренне подбодрил: «…Желаю вам успеха».
Купив новую машину, Си Байчэнь не мчался домой, а катался по городу. Если была пробка, он открывал окно, чтобы выкурить сигарету и полюбоваться пейзажем. Еще там было маленькое привидение, с которым можно было пообщаться.
Он казался очень обходительным, но на самом деле всегда имел равнодушное отношение к жизни. Он не заботился о других и не нуждался в том, чтобы другие заботились о нем. Даже если бы он заболел неизлечимой болезнью и был при смерти, ему, вероятно, было бы все равно.
«Старый Бай, поужинаем вместе?» -Ми Ли тепло пригласила.
"Не собираюсь." -Си Байчэнь держал сигарету во рту и медленно двигался сквозь пробку.
«Плохо всегда заказывать еду на вынос.»
«Это удобно, хватит придираться». - объяснил причину этого Си Байчэнь.
«Ты действительно не умеешь наслаждаться жизнью.» Ми Ли заявила: «Я уверена, что ты никогда не пробовал настоящую еду!»
"Ну и что? Еда нужна только для того, чтобы набить желудок, и это нормально, если ты не умрешь с голоду».
Ми Ли совершенно не могла согласиться с его мнением: «Старый Бай, послушайте меня, поешьте сегодня вне дома! В любом случае у вас нет недостатка в деньгах. Найдите элитный ресторан, закажите несколько фирменных блюд и вкусно поешьте!»
Си Байчэнь насмешливо промычал, но все же прислушался к ее совету. Он некоторое время ездил по округе и наконец остановился перед рестораном.
«Это то, что вы считаете элитным рестораном???» - Ми Ли недоверчиво уставилась на ресторан быстрого питания под названием «Цыпленок Тухао».
«Цыпленок Тухао— всемирно известная многонациональная сеть ресторанов. Разве это недостаточно высококлассно?» -Си Байчэнь вошел, не изменив выражения лица.
«Вы не понимаете, что значит элитный?!» Ми Ли пыталась отговорить его: «Послушайте меня, пойдем куда-нибудь еще. Мы будем есть морепродукты, стейк и «Будда прыгает через стену»!»
Си Байчэнь сделал вид, что не слышит ее.
Ми Ли яростно сказала: «Ваша банковская карта в моих руках. Если я не позволю вам есть курицу, вы не сможете есть курицу!»
Си Байчэнь достал свой мобильный телефон и сказал, что может отсканировать QR-код, чтобы заплатить.
Ми Ли была зла и возмущена.
«Купите мне №148, роскошный комплексный обед». Си Байчэнь неспешно сделал заказ.
— Хорошо, пожалуйста, подождите немного.
Через несколько минут он взял свой комплексный обед и нашел место. Видя, что Ми Ли долгое время не разговаривала, он попытался утешить ее: «Послушайте, я заказал самый дорогой комплексный обед. Это достаточно стильно, правда?»
Фастфуд №148, это было совсем не высококлассно!
Дело не в том, что Ми Ли имела предубеждение против ресторанов быстрого питания, но ему действительно не следует есть слишком много такой нездоровой еды.
Как этот человек смог вырасти таким высоким и красивым под ядом всевозможной вредной пищи.
Это просто уму не постижимо!
Глава 7 - Злой Босс
Си Байчэнь смел со стола все так быстро, что даже лед в напитке был обглодан.
Ми Ли, наблюдавшая за всем процессом, восхищалась его аппетитом. Хоть фаст-фуд не был питательным, порции были очень большими, и среднестатистическому взрослому человеку было бы трудно съесть все это.
Поев и выпив, Си Байчэнь изящно покинул ресторан быстрого питания. Он не спешил возвращаться к машине. Вместо этого решив прогуляться по окрестностям.
«Пройди сто шагов после обеда, и ты проживешь до девяноста девяти лет. Я не ожидала, что вы так хорошо понимаете свой организм». - Ми Ли пересмотрела свое мнение о нем.
«Чувствую себя просто раздутым». - Си Байчэнь ответил равнодушно.
Ми Ли: «…»
В этот момент послышался звонок, и Си Байчэнь достал свой сотовый телефон. Он взглянул, прежде чем ответить: «Алло».
«Брат Си, помогите!» - С другого конца послышался тревожный мужской голос.
«В чем дело?» - спросил Си Байчэнь во время прогулки.
«Моих инвестиций все еще немного не хватает, поэтому я умоляю брата Си помочь мне».
«Сколько?»
«800 000».
«Я помню, что ты уже раньше занимал у меня 2,8 миллиона».
«Если эта инвестиция окажется успешной, я обязательно верну вам ее с процентами».
—«Хорошо, я передам это тебе».
«О, большое спасибо! Ты мне ближе, чем мой родной брат!»
Си Байчэнь не стал отвечать на его чепуху. Он сразу повесил трубку и перевел ему 800 000 юаней через свой мобильный телефон.
С банковской карты исчезла большая сумма средств, и Ми Ли почувствовала себя опустошенной.
Она не могла не спросить: «У этого человека с вами такие хорошие отношения, что вы одним словом одолжили бы сотни тысяч?»
Си Байчэнь безучастно ответил: «Не такие хорошие».
Ми Ли вздохнула и спросила: «Какой у него характер?»
«Очень плохой.»
Ми Ли была в шоке: «Если у вас плохие отношения и у него такой себе характер, почему вы одолжили ему денег??? Знаете, что я только что потеряла? 800 000! Это все было вырезано из моего тела!!!»
Си Байчэнь остался непреклонен и продолжил прогулку по улице.
Ми Ли спросила с последним проблеском надежды: «Он вернет деньги?»
«Вероятность 99% того, что он этого не сделает».
Ми Ли: «…Ваш мозг застрял в двери?!»
Си Байчэнь ухмыльнулся: «Не так-то легко получить мои деньги».
Ми Ли слабо сказала: «У тебя нет даже долговой расписки. Если он откажется признать долг, что вы будете делать?»
Си Байчэнь достал свой мобильный телефон, постучал несколько раз по экрану, а затем разговор был воспроизведен заново: «Моим инвестициям все еще немного не хватает капитала, поэтому я умоляю брата Си помочь мне… 800 000… Пока эта инвестиция увенчается успехом, я обязательно верну вам деньги с процентами…»
Ми Ли удивленно сказала: «Вы это видели?»
«Ага».
«Зачем беспокоиться? Было бы хорошо, если бы вы и вовсе не одалживали ему, разве не было бы хорошо?» - Ми Ли была озадачена.
Си Байчэнь медленно сказал: «Недавно он инвестировал в проект и повсюду собирал средства. В общей сложности он вложил десятки миллионов. Чем больше он вкладывает, тем больше он теряет».
«Что хорошего, если он потеряет деньги?»
«У меня на него зуб. Я не против одолжить немного денег, чтобы отправить его в ад».
Ми Ли вздрогнула: «Как вы можете быть уверены, что его проект потеряет деньги?»
Си Байчэнь издал «Ой» и не ответил на вопрос. Однако выражение его лица, казалось, говорило людям, что за кулисами он был гением и злым боссом.
Ми Ли впервые почувствовала, что этот человек не такой безнадежный и безобидный, каким кажется на первый взгляд. Он был хитрым и мстительным.
Однако, око за око, зуб за зуб; это естественное положение вещей. Учитывая понимание Ми Ли, если бы его не провоцировали другие, он бы никогда не взял на себя инициативу, провоцировать других.
Она не могла контролировать его личные дела. Что касается банковской карты, то ее самым большим страхом было постепенное уменьшение денег на счету.
«Исчерпаются ли ваши средства?»— обеспокоенно спросила Ми Ли. Только за сегодняшний день он потратил более двух миллионов юаней.
«Наверное, осталось два или три миллиона. Я не считаю.»— небрежно ответил Си Байчэнь.
«Два или три миллиона?!» Глядя на то, как он только что купил машину стоимостью в несколько миллионов, прежде чем вернуться и одолжить еще миллионы, Ми Ли подумала, что он как минимум миллиардер! Как оказалось, его общие активы исчислялись всего десятками миллионов???
«Есть ли у вас другие счета?» - С надеждой спросила Ми Ли.
"Нет." Си Байчэнь поиграл с банковской картой в руке: «Одной банковской карты достаточно; дальнейшее было бы проблематично».
Ми Ли плюхнулась на стол: «Как это вообще может быть хлопотным?! Разве вы не слышали, что не следует складывать все яйца в одну корзину?!»
После нездорового питания, Ми Ли обнаружила второй его недостаток: отсутствие понятия финансовой грамотности!
С бесконечным негодованием Ми Ли пробудилась ото сна. В груди у нее было душно, и, казалось, она чувствовала гнев, которому нужно было дать выход.
Она встала, взбодрилась и вернулась к своей повседневной жизни.
Позавтракав, Ми Ли оделась, готовясь к походу по магазинам с друзьями.
Как только она вышла, ей позвонил ее хорошая подруга Дуань Сяоюй.
«Циньцинь», я богата!!!» - Из телефона раздался взволнованный голос, который чуть не разорвал барабанные перепонки Ми Ли.
«Что случилось?» - Ми Ли была в замешательстве.
«Я выиграла в лотерею больше 30 миллионов!»
Ми Ли была в замешательстве, словно в оцепенении. Она никогда не думала, что выигрыш в лотерею достанется кому-то из ее близких.
«Серьезно?» — неуверенно спросила Ми Ли.
«Конечно. Это правда. Поторопись пойти со мной за призом, я угощу тебя сытным ужином».
«Ой, ладно, где ты? Я приеду прямо сейчас».
Десять минут спустя Ми Ли на машине помчалась в назначенное место.
К ней быстро подошла девушка в деловом костюме. Глаза ее блестели, а лицо выражало нескрываемое волнение.
Дуань Сяоюй и Ми Ли были одноклассниками в колледже. Она была покладистой и обладала невинным характером. В настоящее время она работает дизайнером в рекламной компании и получает более 6000 юаней ежемесячной зарплаты. Половину ее зарплаты она отправляет родителям, а другую половину расходует на оплату аренды и различные повседневные расходы.
У Дуань Сяоюй практически не было сбережений. Иногда она покупает лотерейные билеты, чтобы попытать счастье. Она всегда говорила, что рано или поздно выиграет джекпот. Но кто знал, что это случится на самом деле.
«Аааа, Ми Ли!» - Дуань Сяоюй подскочила и обняла подругу.
«Поздравляю». Ми Ли ответила на ее объятия, улыбаясь и благословляя ее. Хотя ее мало интересовало такое богатство, это не мешало ей порадоваться за подругу.
«Я чувствую, что сплю. Циньцинь, пожалуйста, помоги мне еще раз проверить, действительно ли я выиграла в лотерею». Дуань Сяоюй достала скомканный лотерейный билет и протянула его Ми Ли.
Ми Ли получила билет и посмотрела на цифры. Затем она достала свой мобильный телефон, чтобы проверить выигрышные номера текущей лотереи, и подтвердила: «Да, ты выиграла в лотерею».
Дуань Сяоюй подняла кулак вверх со словами: «Да!»
— Хорошо, разве мы не собираемся забрать приз? Ми Ли вернула ей лотерейный билет и улыбнулась: «Пошли, чем скорее ты получишь деньги, тем скорее ты почувствуешь себя спокойно».
«Хорошо.» Дуань Сяоюй спрятала билет и подошла к лотерейному центру вместе с Ми Ли.
После более чем двухчасовой беготни (подтвердив личность, пройдя формальности, уплатив налоги, подписав формы и сделав фотографии), Дуань Сяоюй наконец получила банковскую карту на 30 миллионов юаней.
Она помахала банковской картой и гордо произнесла: «Я угощаю».
Ми Ли в это время уже была немного сонная, но она все еще настаивала: «Хорошо».
Они выбрали элитный ресторан и без колебаний заказали все дорогие блюда.
Увидев свою подругу такой счастливой, Ми Ли на некоторое время задумалась и спросила: «Сяоюй, ты рассказывала кому-нибудь еще о победе?»
«Еще нет». Дуань Сяоюй погладила ее по голове: «Посмотри на мою плохую память, как я могла не сообщить родителям такие хорошие новости?»
Пока говорила, она схватила свой мобильный телефон. Но Ми Ли быстро протянула руку, чтобы остановить ее: «Сяоюй, послушай меня. Пока никому не рассказывай, даже родителям».
«Почему?» - Дуань Сяоюй была озадачена.
«Разве ты не знаешь, как сильно твои родители любят твоего младшего брата? Если они узнают, что у тебя десятки миллионов, как ты думаешь, что они сделают?» Ми Ли медленно сказала: «Ты каждый месяц отправляешь домой половину своей зарплаты. Когда они их получают, как считаешь, эти деньги будут использоваться твоими родителями или младшим братом?»
Дуань Сяоюй молчала.
Ми Ли продолжила: «Твой младший брат вырос и должен научиться быть независимым. Ты не обязана его поддерживать. Отныне достаточно отправлять родителям одну-две тысячи юаней в качестве поддержки. Если они заболеют или у них возникнут какие-либо трудности, ты также можешь помочь им. Но у тебя есть своя жизнь, и нет нужды нести ответственность, которая тебе не принадлежит».
«Но… — Дуань Сяоюй колебалась — я буду чувствовать себя встревоженно, если скрою это от них».
Ми Ли вздохнула: «Сяоюй, если ты хочешь, чтобы в твоей семье был мир, отнесись к этой неожиданной удаче так, как будто ее не существует для них. Купи себе дом и живи, как хочешь».
Чувства не могут победить деньги, не говоря уже о том, что с семьей Дуань Сяоюй было нелегко иметь дело, особенно учитывая, что она была оптимистична и ни о чем не заботилась.
«Тогда мне стоит скрыть это и от моего парня?» — спросила Дуань Сяоюй тихим голосом.
«Конечно.» Ми Ли очень беспокоилась об этой глупой девчонке: «Подожди, пока твои отношения не стабилизируются. Вам следует внимательно наблюдать за его поведением, чтобы убедиться, что он заслуживает доверия».
«Хорошо, я поняла». - Дуань Сяоюй слабо ответила. Было неясно, действительно ли она прислушалась к ее словам.
Ми Ли потерла слипающиеся глаза и сказала: «Я немного хочу спать, ты уже сыта? Если да, то пойдем».
— Хорошо, подожди меня.
Дуань Сяоюй позвала официанта и попросила его собрать остатки еды на столе.
Ми Ли не стала останавливать ее. Скромная Дуань Сяоюй скорее предпочла бы потерять лицо, чем растрачивать еду впустую.
После того, как они вышли из ресторана, они отправились домой по отдельности.
Ми Ли, пошатываясь, вошла в гостиную, сбросила туфли, упала на диван и так уснула.
Ми Ли почувствовала, как ее сознание плывет, словно в воде, без поддержки. Она не знала, сколько времени это заняло, но ее сознание постепенно собралось и сгустилось, прежде чем наконец проснуться в пятне света.
«Мистер Си, вам посылка». Сверху послышался ясный мужской голос.
Ми Ли подняла взгляд и увидела курьера в форме. Он держал ее в руках и ждал у двери виллы Си Байчэня.
Железная дверь открылась, вошел курьер и передал посылку появившемуся мужчине.
«Спасибо». - Си Байчэнь подписал документ и вернулся в свою комнату с пакетом.
Адрес доставки на посылке был размытым, как будто покрытым мозаикой.
Си Байчэнь разорвал упаковку, обнажив розовую подарочную коробку, от которой исходил слабый освежающе-сладкий аромат.
Открыв крышку коробки, в поле зрения сразу появилась дюжина изысканных кроликов, аккуратно уложенных в квадрат. Зайчики были разных форм, размеров и выглядели очень очаровательно.
Си Байчэнь достал одного и понюхал. Аромат муки и молока коснулся его лица. Прежде чем насладиться им, он почувствовал кончиком языка слегка сладковатый привкус.
Он повернул голову, чтобы посмотреть на пухлого и глупого зайчика на диване, уже догадываясь, кто прислал закуску.
Он без колебаний закинул зайчика в рот. Мягкая и липкая текстура мгновенно растаяла на его языке. Сладкий и нежный вкус наполнил его сердце.
Его слегка нахмуренные брови бессознательно выпрямились, а полузакрытые глаза расширились. Приятная улыбка тронула его губы, а твердые линии лица мгновенно смягчились, как у большой кошки, которая лениво потягивается.
Ми Ли, превратившаяся в оберточную бумагу, и, скомкавшаяся в комок, увидела эту сцену и очень обрадовалась. Как только она хотела заявить о своем существовании, ее сознание внезапно померкло и в следующую секунду погрузилось во тьму.
Она не знала, сколько времени это заняло, но Ми Ли вырвалась на свободу из тьмы. За окном светило солнце и раздавались голоса. Помрачение сознания раньше так же длилось до следующего дня?
Ми Ли была немного подавлена. У нее не было времени ни спросить Старого Бая, как на вкус кролик, ни выяснить, как была доставлена посылка.
Какова ситуация сейчас?
Ми Ли внимательно осмотрелась и обнаружила, что она, похоже, превратилась в… рулон туалетной бумаги?
«Нет!!!» - Ми Ли издала трагический крик. «Я не хочу помогать другим подтирать задницы!!!»
Глава 8 - Главный приз
Ми Ли ждала в туалетной кабинке, внимательно наблюдая за движением снаружи. Время от времени она слышала звук плескающейся воды и шаги взад и вперед.
Три минуты спустя Ми Ли подтвердила, что она была в мужском туалете, потому что снаружи был писсуар. Мужчины не заходили в кабинку во время мочеиспускания, поэтому вероятность того, что ее будут использовать, была ниже. Однако трагедия заключалась в том, что если кто-то и входил, то это обязательно был мужчина. То, с чем ей пришлось столкнуться, было нижней частью тела мужчины.
Ми Ли почувствовала, что не может сидеть сложа руки, и попыталась переключиться на что-то другое, используя всю свою силу.
После четырех или пяти минут борьбы в ее сознании произошло небольшое колебание. Она была очень рада и продолжала усердно работать. Наконец, она успешно перешла, прежде чем была измотана.
«Ага!» - Ми Ли зарыдала от радости. Однако жестокая реальность свалила ее на землю в следующую секунду. Она трагически обнаружила, что все усилия превратили ее из туалетной бумаги в одном ларьке в другую.
«Ты шутишь, что ли?!» Ми Ли взвыла.
Еще шуткой было то, что в этот момент в кабинку, где она стояла, вошел мужчина, сдернул с себя ремень и приготовился присесть на корточки.
«Нет, нет, нет, нет!» Сердце Ми Ли упало. В состоянии сильного эмоционального потрясения ее сознание снова изменилось, и она вернулась в предыдущее место. Хоть она все еще была туалетной бумагой, по крайней мере, ей пока удалось избежать дерьмовой жизни.
Впервые ей так хотелось вернуться. Однако она не могла уйти и могла только молиться о том, чтобы сохранить свое достоинство перед уходом.
В панике деревянная дверь кабинки внезапно распахнулась. Ми Ли испугалась. Когда туалетную бумагу развернули и прикоснулись к внутренней трубке, она издала тихий звук.
Вошедший слегка помолчал. Какое-то время он смотрел на бумажную трубку, а затем продолжил расстегивать ремень. Тонкие пальцы умело и мощно прошлись по металлической пряжке, а прямые ноги вытянулись, как зеленые сосны.
«Старый Бай!!!» - Ми Ли ясно увидела этого человека. Она была так взволнована, что потеряла контроль.
Когда Си Байчэнь собирался спустить брюки, он услышал ее голос, и его движения мгновенно застыли.
«Ты… ты извращенка?» Си Байчэнь снова натянул брюки и застегнул ремень.
«Я не!» - Ми Ли почувствовала себя крайне обиженной – «Думаешь, я хотела превратиться в туалетную бумагу, чтобы вытереть твою задницу?»
Си Байчэнь закусил губу, повернулся и приготовился уйти.
«Старый Бай! Не оставляй меня!!!» Туалетная бумага вытянулась из втулки и быстро обернулась вокруг запястья Си Байчэня, раз за разом, за считанные минуты превратив его руку в большую приготовленную на пару булочку.
Си Байчэнь подавил желание оторвать комок туалетной бумаги и пристально посмотрел на нее.
«Старый Бай~~ Забери меня, у меня мягкая текстура, белая и нежная. Я могу не только вытирать задницы, но и рот, руки и столы. У меня много применений.» Туалетная бумага бренда Mi Li не жалела сил, продвигая себя.
Хотя Си Байчэня не волновали взгляды других, он не мог сделать что-то столь низкое, как кража туалетной бумаги из общественных туалетов.
После долгой борьбы, Си Байчэнь наконец перестал игнорировать ее.
Взяв втулку, Си Байчэнь обернул вокруг нее туалетную бумагу и с угрюмым выражением лица вышел из кабинки. Под пристальными взглядами других он нашел женщину-уборщицу и серьезно спросил: «Тетя, могу ли я купить этот рулет за 10 юаней? Мне это срочно нужно.
Уборщица на мгновение замерла и нерешительно сказала: «Думаю, да, но…» За 10 юаней можно купить несколько новых рулонов, зачем покупать одну в общественной ванной?
Не дожидаясь, пока она задаст какие-либо другие вопросы, Си Байчэнь тут же вытащил 10 юаней и сунул их ей в руку. Затем он взял туалетную бумагу и быстро ушел.
Выйдя из туалета, Ми Ли поняла, что, на самом деле, это заправочная станция. Си Байчэнь проходил мимо, ему пришлось удовлетворить свою физиологическую потребность, и он случайно вошел в кабинку.
Ми Ли обнаружила, что атмосфера между ними была нетипичной. Неважно, когда, где и кем бы она ни стала, она всегда находила его.
«Куда ты идешь?» — спросила Ми Ли, помогая ему протирать окна машины.
"Иду домой." Си Байчэнь хотел курить, но отказался от этой идеи тогда, когда обнаружил, что пачка сигарет пуста.
«Не спеши домой. Давай сначала поедим, на этот раз в настоящем элитном ресторане.» Ми Ли стремилась улучшить его привычки в еде.
«Я не люблю есть вне дома». Си Байчэнь взглянул на нее: «Если у тебя есть время, то можешь прислать мне еще вкусную еду».
«А, кстати, мои белые нефритовые кролики были вкусными?»
«Ну, все в порядке». Ему казалось, что он все еще чувствует мягкий и сладкий вкус во рту.
«Хорошо, я пришлю ещё, когда у меня будет время». Так уж получилось, что ей тоже захотелось понять, как связана логистика двух миров.
«Я собираюсь купить пачку сигарет». Си Байчэнь остановил машину на обочине дороги и приготовился выйти, сообщив ей об этом.
«Подожди, возьми меня!» Ми Ли увидела лотерейный киоск рядом с магазином. Ей вдруг захотелось убедить его купить лотерейный билет.
— Зачем мне брать тебя с собой? Си Байчэнь остался непреклонен. Как только он толкнул дверцу машины, его рука была обернута туалетной бумагой.
«Вам не нужно меня забирать, если вы примете мою просьбу».
«Какая просьба?» Си Байчэнь покосился на нее.
«Купить лотерейный билет». Ми Ли серьезно сказала: «Числа: 05 08 10 12 14 19 +16».
«Ерунда». Си Байчэнь потянул туалетную бумагу, обмотанную вокруг его запястья, и отшвырнул Ми Ли в сторону.
Он вышел из машины и пошел в магазин купить пачку сигарет. Когда он вышел, свет упал на лотерейную станцию рядом с ним. Поколебавшись две секунды, он купил лотерейный билет, выбрав пять наборов чисел, и потратив на это 10 юаней.
«Твой лотерейный билет». Си Байчэнь засунул лотерейный билет в рулон туалетной бумаги.
«Спасибо, Старый Бай~~» Ми Ли от радости обвила лотерейный билет, и туалетная бумага затрепетала.
Си Байчэнь втайне подумал: «Просто отнесись к этому как к ответному подарку белых нефритовых кроликов…»
Ми Ли проснулась уже на следующий день. На этот раз она проспала почти 20 часов, и даже будильник ее не разбудил.
Почему такое произошло? Ничего особенного не происходило ни до, ни после сна. Подожди, это неправда. На этот раз, пересекая измерения, она испытала транс посередине, а затем перепрыгнула с оберточной бумаги на рулон туалетной бумаги. Это была ситуация, которой никогда раньше не случалось.
Это из-за курьерской службы?
Подумав об этом, Ми Ли немедленно побежала на кухню, чтобы подготовить ингредиенты, а затем взяла аппаратуру для прямой трансляции. Пока готовила себе ужин, она транслировала свою готовку.
«Сегодня вечером я планирую приготовить рубленую свинину в соусе «Лотос», баклажаны на пару, фаршированные рыбной пастой, жареные овощи «Четыре сокровища», суп из зимней дыни с креветками, а также рулеты с клубникой и какао на десерт».
После выступления Ми Ли прямая трансляция сразу же наполнилась негодованием гурманов.
«Я становлюсь голодным, слыша названия названия блюд».
«Глядя на вкусную еду других, кушая еду на вынос за 20 юаней, мне становится грустно, когда я думаю об этом».
«Маленькая Ми, ты можешь столько есть одна?»
«Неважно, что я не смогу закончить это, я могу поделиться этим со своими соседями». Ми Ли выполняла несколько задач одновременно, на приготовление это никак не влияло. То, как она обращалась с ингредиентами, было гибким, изобретательным и очень изящным.
«Я очень хочу быть соседкой Малышки Ми!»
«Где живет Маленькая Ми? Куплю место рядом немедленно!»
«Пойдем вместе».
«Аааа, Ми Ли выглядит так красиво, когда готовит! Встаньте на колени на 360 градусов и облизывайтесь».
В процессе общения Ми Ли последовательно готовила: вкусную рубленую свинину в соусе из лотоса, пряные баклажаны на пару, фаршированные рыбной пастой, освежающие жареные
овощи, ароматный суп из зимней дыни и креветок, а также тарелку изысканных клубничных рулетов с какао.
Хотя через экран невозможно было почувствовать запах еды, просто глядя на посуду, изо рта начинают течь слюни, а глаза светиться.
Ми Ли разделила блюда на несколько порций, оставив часть себе, а остальное — чтобы поделиться. Она делает это часто. И все к этому уже привыкли, что время от времени она отдает фрукты и закуски. Ее отношения с соседями были очень гармоничными.
Среди наград и волчьего воя Ми Ли благополучно закончила ужин и упаковала ароматные клубничные какао-булочки для экспресс-доставки на следующий день.
В ту ночь, когда посылку отправили, Ми Ли спала более десяти часов, пока не проснулась в полдень следующего дня. Казалось, она перешла границу во сне, но ее сознание было затуманено, и она не помнила, что произошло.
Около 3 часов дня Ми Ли снова уснула. Когда ее сознание «проснулось», первое, что она увидела, было красивое лицо Си Байчэня на расстоянии вытянутого пальца.
«Почему ты смотришь на меня?»— громко спросила Ми Ли.
Пальцы Си Байчэня задрожали, он слегка отстранился. Он сказал легко: «Ты здесь».
Судя по тому, как она появлялась и выходила без предупреждения, Си Байчэнь, по сути, достиг того момента, когда он мог оставаться равнодушным, даже если бы гора Тай обрушилась перед ним.
«Да, я снова здесь». Ми Ли проверила свою текущую ситуацию и обнаружила, что она превратилась в лотерейный билет, тот самый, который она просила купить Си Байчэня.
«Лотерея подходит к концу? Я выиграла?»
«Я не обратил внимания». Си Байчэнь положил лотерейный билет на стол, оторвал бумажное полотенце и вытер руки.
«Посмотрите, может быть, я выиграла?»
Си Байчэнь достал свой мобильный телефон и посмотрел выигрышные номера. От лотерейного билета к телефону его взгляд несколько раз перемещался туда-сюда, выражение его лица становилось странным.
«Что там?»
«Ты выиграла». Си Байчэнь сказал: «Более 170 миллионов».
«Я действительно выиграла?» Ми Ли была шокирована и произнесла: «Что ты только что сказал???»
«Более 170 миллионов».
«Почему это так много?!» Ми Ли вспомнила, что лотерейный билет Сяоюй выиграл всего более 30 миллионов. Что удивило ее еще больше, так это то, что выигрышные числа в том мире могли дать приз в этом мире. 170 миллионов, она вдруг почувствовала, что ее тело тяжелое, как гора Тай, и неописуемо ценное!
«Я купил пять комплектов» — объяснил легко Си Байчэнь.
«Пять комплектов!» В то время этот босс вел себя так неохотно, а на самом деле молча купил пять комплектов! Этот человек так удивил!
На самом деле Си Байчэнь просто хотел потратить все 10 юаней и не получать никакой сдачи.
Столкнувшись с неожиданной удачей в более чем 100 миллионов юаней, сердце Си Байчэня ничуть не дрогнуло. Он просто спросил: «Вы купили этот лотерейный билет, поэтому приз ваш. Как вы планируете их потратить?»
«Использую его, чтобы есть, пить и, конечно, веселиться!» Ми Ли без колебаний сказала: «Вы должны помочь мне исполнить это желание. Используйте эти деньги с пользой по моим просьбам!»
Си Байчэнь не соглашался и не возражал. Если бы это было слишком сложно, он определенно не стал бы ее даже слушать.
«Почему ты совсем не взволнован?»
«У меня нет недостатка в деньгах».
«Ха-ха». Разве она не знала, сколько денег осталось на его банковской карте? Среднестатистическому человеку действительно достаточно потратить несколько миллионов, но за раз он тратит десятки миллионов. Как он мог так уверенно сказать, что у него нет недостатка в деньгах?
«Мы обсудим это позже, не лучше ли сначала забрать приз?»— призвала Ми Ли.
«Завтра». Си Байчэнь включил компьютер и приготовился печатать.
«Почему завтра?» Выиграв главный приз, вы не спешите его забрать, а хотите сидеть дома и печатать!?
Си Байчэнь взглянул на нее, но ничего не сказал.
Видя, что он стоит неподвижно, как гора, Ми Ли не могла с ним справиться. Она могла только сказать ему, чтобы он не забыл выкупить билет завтра.
Сопровождая его чтением тирады в течение двух часов, Ми Ли оставила лотерейный билет и вернулась в свое тело.
Заметив ее уход, Си Байчэнь взял лотерейный билет и нежно погладил его. Если возможно, он, на самом деле, не хотел обменивать его на приз, потому что она там обитала. Он хотел сохранить все предметы, которыми она владела…
Лотереи работают путем вытягивания определенного количества чисел из урны для чисел. Некоторые лотереи также требуют вытягивания номера из отдельного контейнера с номерами, чтобы «супер» или «мощное» число могло совпадать с одним из ранее выпавших чисел. Знак «+» перед цифрой 16, вероятно, указывает на то, что это такая лотерея. «На коленях и лизать» (跪舔) — это китайский интернет-сленг, означающий «ты такой классный, что я встаю на колени и целую твои ноги». Этот термин также встречался в одной из предыдущих глав. Таким образом, стояние на коленях и облизывание на 360 градусов (360度跪舔) означает: «Ты настолько потрясающий, что я падаю на колени и целую твои ноги». Судя по тому, что переводчик может сказать из Интернета, все призы китайской лотереи фиксированные. Если вы угадаете все числа, вы получите полную заявленную сумму. Это не джекпот, который делится между всеми победителями первого приза. Таким образом, покупка 5 наборов одинаковых номеров означает, что, если все номера совпадут, вы получите 5 первых призов.
Глава 9 - Все проплывают облака
«Маленькая Ми, свет в моем доме сломан. Можешь, пожалуйста, прийти посмотреть».
Цю Фэн, живший на втором этаже, подбежал, чтобы попросить Ми Ли о помощи.
— Хорошо, я скоро буду.
Ми Ли несколько лет была домовладельцем и освоила различные необходимые бытовые навыки. Она могла справиться с перегоревшими предохранителями, разбитыми лампочками, забитыми унитазами и другими пустяками.
Ми Ли отнесла деревянную лестницу к дому Цю Фэна, проверила нить накаливания лампочки, а затем сказала: «Лампочка перегорела, у тебя дома есть запасная?»
«Нет» . Цю Фэн взял свой бумажник и сказал: «Я пойду куплю ее сейчас».
«Не беспокойся, у меня еще остались. По семь юаней за штуку». Ми Ли спустилась по деревянной лестнице.
«Прекрасно» . Цю Фэн быстро достал из бумажника семь юаней и протянул ей.
Когда она вернулась с новой лампочкой, она умело заменила сломанную, и комната снова стала светлее.
«Спасибо, Маленькая Ми». Цю Фэн поблагодарил, провожая ее.
Ми Ли помахала рукой и ушла с деревянной лестницей.
Подобные повседневные дела случались время от времени. Как менеджер и домовладелец Дома Цинвэй, она отвечала за всех жильцов и должна была знать, как решать эти проблемы.
Ми Ли всегда училась, наслаждаясь жизнью, и наслаждалась жизнью, учась.
Идя домой, чтобы принять душ, она закинула сумку на плечо и вышла на улицу, планируя провести прямую трансляцию на открытом воздухе.
В то же время в другом мире Си Байчэнь снова получил закуску от Ми Ли. Мягкий какао-рулет с клубникой был тщательно упакован в пищевую пленку и имел изысканный внешний вид, сладкий и нежный вкус.
Си Байчэнь проглотил их целиком и съел пять или шесть штук в мгновение ока. Глядя на последних трёх оставшихся, он колебался, стоит ли сохранять их на сегодняшний вечер.
В этот момент его размышления прервал дверной звонок.
Си Байчэнь взглянул на монитор и впустил посетителя.
«Брат Байчэнь, завтра дедушке исполняется семьдесят лет. Вы придёте?» Гостем был молодой человек лет двадцати пяти или двадцати шести, красивый внешне и хорошо одетый. У него были короткие вьющиеся волосы с фиолетовыми прядями на левой стороне, что выглядело очень индивидуально.
«Ага» . Вяло ответил Си Байчэнь.
«Это хорошо». Си Цзинуо вздохнул с облегчением и сел на диван. Некоторое время глядя на Си Байчэня, он поддразнил: «Брат Байчэнь, ты остался дома на несколько дней? Глядя на щетину на твоем подбородке, она скоро превратится в лес, если ты ее не сбреешь».
«Есть еще что-то? Если нет, то уходи». Си Байчэнь лениво взглянул на него.
«Не веди себя так, брат Байчэнь. Ты приготовил подарок?» — с любопытством спросил Си Цзинуо.
— Нет, я собираюсь его купить. Си Байчэнь встал и пошел в спальню.
«Я пойду с вами и выскажу свое мнение». Си Цзинуо крикнул ему в спину, но не получил ответа.
Десять минут спустя Си Байчэнь переоделся и вышел из спальни. Его взгляд упал на кофейный столик. Три ароматных клубничных какао-булочки, которые изначально там лежали, исчезли.
«Брат Байчэнь, где ты купил эту выпечку? Они очень вкусные». Си Цзинуо оторвал бумажное полотенце и изящно вытер рот с вспоминающим лицом, не замечая мрачного выражения лица Си Байчэня.
«Хм?» Си Цзинуо посмотрел на бумажное полотенце в своей руке и странно сказал: «Брат Байчэнь, почему ты купил такие дешевые бумажные полотенца?»
Си Байчэнь усмехнулся: «Это туалетная бумага».
Си Цзиньо: «!!!»
Си Байчэнь проигнорировал его мгновенно напряженное выражение лица и вышел из виллы. Си Цзинуо не стал убираться. Он быстро догнал и сел в свою машину.
«Брат Байчэнь, какой подарок ты собираешься купить?» — спросил Си Цзинуо.
«Дедушка любит старинную каллиграфию и картины».
«Тогда пойдем в Мингпинджу?»
Си Байчэнь не сказал ни слова и после многих поворотов поехал на улицу, которая специализировалась на торговле антиквариатом.
«Брат Байчэнь, ты серьезно?» Си Цзинуо не осмеливался в это поверить. «Ты собираешься купить подарок дедушке в этой куче мусора?»
Его голос был далеко не тихим, из-за чего ближайшие продавцы смотрели на него.
Си Байчэнь пошел вперед, совершенно не обращая внимание на Си Цзинуо.
«Брат Байчэнь, скажи мне честно, тебе в последнее время не хватает денег?» Си Цзинуо искренне сказал: «Если вам действительно не хватает денег, просто скажите мне, я все равно могу взять миллионы. Нет нужды экономить, бегая сюда и разбирая такой мусор».
«Ты можешь заткнуться?» — Си Байчэня раздражало его лепетание.
Привиденьице по имени «Маленькая Ми» тоже любила поговорить, но всегда знала, когда остановиться, и совсем не шумела.
«Брат, я делаю это ради тебя. Ничего страшного, если ты этого не ценишь, но ты так жесток со мной». Си Цзинуо почувствовал себя обиженным.
Си Байчэнь на время остановился перед прилавком, и его взгляд скользнул по беспорядочным предметам на земле.
«Вы двое, просто посмотрите. Все мои вещи — антиквариат и определенно стоят своих денег». Лоточник скептически покосился на них своими маленькими глазками.
«Ха-ха». Си Цзинуо насмешливо посмотрел на него.
Си Байчэнь присел на корточки и возился с ними одна за другой, игнорируя красноречивость разносчика. Через некоторое время он встал и перешел к другому ларьку.
— Я уже говорил, что ничего хорошего здесь не будет. Си Цзинуо убедил: «Настоящий антиквариат, должно быть, был забран другими много лет назад. Все, что осталось сейчас, — это старые изделия кустарного промысла».
Си Байчэнь медленно шел и осматривался. В этот момент он остановился и повернул голову, чтобы посмотреть на деревенский магазин неподалеку.
Если внимательно слушать, то это действительно не казалось иллюзией.
«Старый Бай, Старый Бай, я здесь!» Голос Ми Ли раздался из того магазина.
Си Байчэнь развернулся и подошел.
Си Цзинуо продолжал говорить и прошел двадцать или тридцать метров, прежде чем заметил, что его товарищ ушел.
— Я иду… куда он пошел? Долго ходя вокруг, он, наконец, нашел его в магазине.
Си Цзинуо сердито подбежал и пожаловался: «Почему ты ничего не сказал?»
Си Байчэнь держал нефритового Будду Майтрейю обеими руками и внимательно его оценивал.
«Старый Бай, позвольте мне сказать вам, это хорошая вещь. Вы не пожалеете, если купите ее». Ми Ли очень рекомендовала взять эту вещь.
Однако, по мнению Си Байчэня, этот нефритовый Будда имел обычную форму и мастерство изготовления. Оно стоило не более двух тысяч юаней, однако, стартовая цена владельца превышала двадцать тысяч юаней.
«Поверь мне, купи это!» Ми Ли обещала и гарантировала: «Отличная цена!»
Начав полчаса назад, Ми Ли все еще вела прямую трансляцию на открытом воздухе, но начала чувствовать сонливость. Она забежала в интернет-кафе, сняла отдельную комнату и закрыла дверь.
Придя в сознание, она поняла, что овладела нефритовым Буддой. Она долго и терпеливо ждала и, как и ожидалось, увидела проходившего мимо магазина Старого Бая.
«Пять тысяч юаней, и я куплю это». Си Байчэнь достал свою банковскую карту и поднял глаза на владельца.
«Пять тысяч — это слишком мало. Недостаточно даже для безубыточности». Владелец снова и снова покачивал головой с разбитым сердцем, как будто перенес огромную утрату.
«Брат Байчэнь, почему ты хочешь это купить?» Си Цзинуо удивленно уставился на него: «Только не говори мне, что это подарок на день рождения, который ты готовишь дедушке?»
Стоила ли покупка этой безделушки???
«Нет». Си Байчэнь сначала отрицал это, а затем поднял руку и сказал: «Я возьму это для дедушки».
Си Цзинуо посмотрел в направлении своего пальца, и выражение его лица мгновенно стало горьким.
Это был нефрит Гуаньинь. Великолепный как по качеству, так и по внешнему виду, да и цена была очень велика: триста шестьдесят тысяч.
Любой, у кого есть глаза, мог сказать, что цена слишком высока. По сравнению с нефритовым Буддой в его руках он был просто дороже, и реальной разницы в качестве не было.
При дарении важна мысль. Действия Си Байчэня не должны быть такими двусмысленными.
Си Байчэнь проигнорировал намерение Си Цзинуо и купил два предмета за двести восемьдесят тысяч. Затем он вложил в свои руки подарочную коробку с нефритовой Гуаньинь и сказал: «Ты возьмешь подарок, я не пойду завтра на банкет по случаю дня рождения».
«Что?» Си Цзинуо запаниковал: «Разве ты не говорил, что пойдешь?»
«Все в порядке, пока подарок есть». Си Байчэнь взял своего Будду Майтрейю и пошел к парковке.
Си Цзинуо преследовал его и пытался убедить: «Брат, ты не возвращался домой пять или шесть лет. Обычно все в порядке, но разве можно не присутствовать на семидесятилетии дедушки?»
«Ты уже говорил это раньше. Я никогда не вернусь», — решительно сказал Си Байчэнь.
Си Цзинуо вздохнул, нахмурившись.
«Семейный конфликт?» Внезапно произнесла Ми Ли.
Си Байчэнь поджал губы, не говоря ни слова.
«Кажется, я чую внутренние конфликты богатых».
Си Байчэнь: «……»
Мы все еще сможем поладить, если ты сейчас заткнешься.
«Ладно, не возвращайся, если ты этого хочешь, но поменяй хотя бы подарок». Си Цзиньо пошел на компромисс.
«Этот подарок плохой? Он стоил двести тысяч!» Ми Ли не могла понять психологию этих богатых людей.
«Разве этот подарок плох? Это двести тысяч!» Си Байчэнь повторил.
«Проблема в деньгах ?» Си Цзинуо разозлился: «Разве ты не знаешь, насколько дедушка ценит хороший вкус?»
Он не мог представить, как будет выглядеть его дедушка, когда получит подарок.
Ми Ли презрительно сказала: «Раньше я дарила родителям домашний торт на день рождения. Хороший вкус вкуснее моего праздничного торта? Пф!»
Уголки рта Си Байчэня слегка шевельнулись, как будто он хотел рассмеяться, и его раздражение значительно уменьшилось.
— В любом случае, не лучше ли тебе выбрать другой подарок?
«Нефритовая Гуаньинь очень хороша». Си Байчэнь легкомысленно сказал: «Ты можешь просто доставить мой подарок».
Си Цзинуо закричал, его увещевания оказались тщетными. Наконец, не имея другого выхода, он взял нефритовую Гуаньинь и ушел унылым.
Когда Си Байчэнь пришел домой, он достал Будду Майтрейи и поставил его на кофейный столик. Он зажег сигарету и сел на диван, медленно выкуривая ее.
«Старый Бай, Старый Бай! Позвольте мне сказать вам, вы снова получили прибыль!» Взволнованно сказала Ми Ли.
«А?» Си Байчэнь взглянул на нее. Какую прибыль может принести нефритовый будда стоимостью всего лишь одна или две тысячи юаней?
«Разбей меня, внутри нефритового Будды спрятано сокровище».
Си Байчэнь дернул бровями, из его рта вылетело кольцо дыма, но он не пошевелился.
«Быстрее, разбей меня!» — призвала Ми Ли.
«Оставь это в покое, у меня сейчас нет недостатка в деньгах». Си Байчэнь медленно сказал: «Я уже выкупил лотерейный билет и заплатил налоги. Более ста тридцати миллионов уже достаточно». В будущем, кем бы ни стало это маленькое привидение, он сможет купить ее.
«Тебе совсем не любопытно?» Ми Ли чувствовала, что этот человек иногда действительно слишком похож на Будду.
«Не любопытно». В прошлом он видел бесчисленные сокровища стоимостью в сотни миллионов долларов и тоже играл с ними.
«Почему ты всегда такой..без энтузиазма?»
«Что такое энтузиазм?» Си Байчэнь взял сигарету и лениво сказал: «Ешь и пьешь, гонишься за деньгами и славой; прожив несколько десятилетий, все они — проплывающие облака».
«К черту проходящие облака!» Ми Ли возразила: «Вы думаете, что то, что вы едите, — это проплывающее облако, то, что вы пьете, — это проплывающее облако, а то, что вы используете, — это проплывающее облако? Вы не проплывающее облако, так почему же вы притворяетесь и заявляете об этом, называя других проплывающими облаками?»
Си Байчэнь: «…»
«У тебя нет таланта быть проходящим облаком, так почему бы тебе послушно не стать приземленным смертным?" Ми Ли искренне говорила: «Разве вы не знаете, как повезло таким грязным богатым смертным, как мы? Вы определенно не понимаете многое из того, что я вам говорю. Я буду учить вас с этого момента.
Я гарантирую, что вы станете смертным, который будет счастлив, будто дурак».
Глава 10 - Совместный просмотр фильмов
Ми Ли проснулась от звонка будильника и увидела почерневший экран компьютера. Она потянулась, а затем осмотрелась.
Как только она вышла из интернет-кафе, ей позвонила Дуань Сяоюй и предложила ей вместе отправиться на поиски дома.
Следуя совету Ми Ли в прошлый раз, она никому не рассказала о выигрыше в лотерею и не уволилась. Она по-прежнему вела свой первоначальный образ жизни.
Дуань Сяоюй хотела купить дом недалеко от своей подруги. Ми Ли, естественно, приветствовала эту идею. Так уж получилось, что несколько хороших объектов недвижимости были построены недавно, и цены на них были очень разумными.
«Я предлагаю тебе купить основное жилье и две отдельные квартиры». Ми Ли заявила: «Я ожидаю, что этот городской район станет центром развития в ближайшие несколько лет, и у цен на жилье будет много возможностей для роста».
Дуань Сяоюй взяла ее за руку и послушно кивнула: «Хорошо, я тебе доверяю».
Ми Ли повела ее в центр продаж и осмотрела более десятка квартир. Наконец, Дуань Сяоюй выбрала квартиру площадью сто сорок пять квадратных метров, а также приобрела еще две отдельные квартиры, которые находились на окраине района. Общая стоимость составила более четырех миллионов.
Деньги оказались неожиданной удачей, поэтому Дуань Сяоюй совсем не переживала об этом.
После того, как все формальности были завершены было уже около 5 часов вечера, и Дуань Сяоюй собиралась пригласить Ми Ли на ужин. Она нечаянно мельком увидела знакомую фигуру, и улыбка на ее лице тут же застыла.
Ми Ли заметила кого-то подозрительного и, обернувшись, увидела мужчину лет двадцати четырех или двадцати пяти. Он вошел в торговый центр, обняв женщину в модном платье и с ярким макияжем. Они оба улыбались и смеялись.
Если Ми Ли не ошибалась, этим человеком был парень Сяоюй Гао Юнлян.
Ми Ли повернула голову и посмотрела на Дуань Сяоюй. В это время ее лицо побледнело, а глаза были полны шока.
«Сяоюй?» — Гао Юнлян также обнаружил Дуань Сяоюй. Выражение его лица слегка изменилось, но затем вернулось в прежнее состояние.
«Юнлян, кто эти двое?» Женщина в объятиях Гао Юнляна критически оглядела Ми Ли и Сяоюй с ног до головы.
«Это мои друзья, Дуань Сяоюй и Ми Ли». Гао Юнлян притворился спокойным и представился. «Это Ван Синьи, мисс Ван. Она секретарь президента Шуньян Индастриал».
Он подчеркнул слова «Шуньян Индастриал» и тайно намекнул им обоим не говорить небрежно.
Шуньян Индастриал была дочерней компанией Хуачен Групп и крупнейшим клиентом рекламной компании Дуань Сяоюй. Это была очень влиятельная организация с солидным прошлым, которую обычные небольшие компании не могли обидеть.
«Привет». Ван Синьи щедро протянула им руку.
Дуань Сяоюй взглянул на Гао Юнляна покрасневшими глазами. Она выдержала это и собиралась протянуть руку, но ответ Ми Ли опередил ее.
Она пожала руку Ван Синьи, слегка улыбнулась и сказала: «Вы двое очень хорошо выглядите вместе». Одна была любовницей, а другой - жиголо, несомненно, пара подонка и куртизанки.
Ми Ли уже знала о Ван Синьи. Она была не только секретарем президента, но и его любовницей. Она жила по соседству с домами Циньвей. Почти шестидесятилетний президент Шуньян Индастриал ночевал у нее дома несколько раз в неделю. Двое из них вели себя бесстыдно, не обращая внимания ни на кого другого.
Гао Юнлян был всего лишь мелким клерком, и общение с чужой любовницей явно не ради настоящей любви.
«Хаха спасибо». Ван Синьи с яркой улыбкой взял Гао Юнляна за руку.
Губы Гао Юнляна дернулись, и он натянуто рассмеялся.
Дуань Сяоюй опустила голову, сжала руки и изо всех сил старалась контролировать свои эмоции.
«Вы здесь, чтобы купить квартиру?» Ван Синьи вежливо спросила: «У меня есть связи с здешним бизнес-менеджером. Если вы хотите купить квартиру, я могу попросить его сделать вам скидку».
Гао Юнлян положил руку ей на плечо и улыбнулся: «Синьи не нужно создавать себе трудности, им следует просто осмотреться вокруг. Вероятно, они не могут себе позволить платить десятки тысяч за квадратный метр».
Гао Юнлян не знал финансового положения Ми Ли, но знал обстоятельства Дуань Сяоюя. Маленькая деревенская девочка с месячной зарплатой в несколько тысяч. Поскольку она также субсидировала свою семью, у нее практически не оставалось денег. Если бы не ее внешность, у него никогда бы не было с ней отношений.
Однако она также имела консервативный характер и совсем не была привлекательной. Она не спала с ним даже спустя несколько месяцев. Он уже давно был раздосадован, и это был прекрасный шанс порвать отношения.
Дуань Сяоюй не могла не сказать ему, что теперь она богата. Однако она услышала, как Ми Ли сказала: «У вас двоих еще есть дела, верно? Мы не будем вас беспокоить, до свидания».
Сказав это, она взяла Дуань Сяоюй и покинула торговый центр.
«Маленькая Ми, почему ты не позволяешь мне говорить?» — спросила плачущая Дуань Сяоюй.
«Что ты хочешь сказать? Скажи этому подонку, что ты теперь богата, он будет и дальше приставать к тебе!» Ми Ли утешила: «Сяоюй, ты встречалась с ним всего несколько месяцев, и отношения неглубокие. Теперь, когда ты можешь ясно увидеть его характер, вопреки тому, что вы думаете, это хорошо».
Дуань Сяоюй выглядела подавленной: «Он мой первый серьезный парень».
«Если у него плохой характер, то, даже если он первый мужчина, с которым ты переспала, ты не сможешь его удержать».
Щеки Дуань Сяоюй покраснели, и она уставилась на Ми Ли.
«Этот ублюдок обманщик, и мы не можем просто так его отпустить». Ми Ли задумалась, потирая подбородок.
«Что ты хочешь делать?» Дуань Сяоюй забеспокоилась: «Не бездельничай».
«Как я могу бездельничать?» Ми Ли невинно рассмеялась: «Женщина с Гао Юнляном — любовница президента Шуньян Индастриал. Просто отправьте ему интимное фото ее и Гао Юнляна, и кто-нибудь, естественно, позаботится о них».
«А? Она любовница президента?» Дуань Сяоюй от удивления прикрыла рот рукой, как будто не могла в это поверить.
— Ладно, не думай об этом. А теперь отправь этому ублюдку сообщение о расставании и никогда больше с ним не разговаривай». Ми Ли помогла ей достать телефон.
Дуань Сяоюй взяла телефон, в плохом настроении составила текст и нерешительно отправила его.
«Далее, — Ми Ли похлопала по рулю, — вернись и уйди с работы. Получи водительские права, купи хорошую машину, а затем тщательно распланируй свое будущее. Живи лучше, иди дальше и заставь этого подонка пожалеть об этом».
Дуань Сяоюй сделала паузу и осторожно кивнула.
Оглядываясь назад, на центр продаж, удаляющийся все дальше и дальше, ее первоначальное неловкое и злое настроение внезапно утихло, потому что теперь у нее была цель.
Расставшись с Дуань Сяоюй, Ми Ли снова захотелось спать. Она приняла душ в ванной, даже не надела пижаму и через три минуты уснула в постели.
Вокруг была кромешная тьма, если не считать слабого света, проникающего сквозь щели над ее головой. Ми Ли чувствовала себя так, словно находилась в прямоугольном пространстве.
Спустя неопределенное время снаружи послышались легкие шаги. Она услышала, как заскреб пол, прежде чем пространство, в котором она находилась, открылось, и ее зрение внезапно прояснилось.
Большая рука протянулась, подхватила Ми Ли, несколько раз подтянула ее, а затем потянула к ноге.
Взгляд Ми Ли скользнул по босым ступням и длинным сильным ногам, и вдруг увидел нечто неописуемое.
«ААААААААААААААААААААААААА...» она издала трагический крик.
Движения Си Байчэня застыли, и он сохранил позу, стоя на одной ноге.
«Боже мой, я превратился в нижнее белье!!!» Голос Ми Ли был наполнен невероятным шоком. «Неужели это наказание за сон голой?!»
Си Байчэнь быстро снял полуизношенное нижнее белье, поднес его к глазам и тихо сказал: «Это действительно ты?»
В прошлый раз была туалетная бумага, на этот раз нижнее белье, осмелитесь ли вы заняться чем-то еще более рискованным?
«Ты извращенец! Почему ты выбрал меня, когда в ящике так много нижнего белья?»
«Потому что ты лучшее нижнее белье из всех». Си Байчэнь ответил осторожно.
Ми Ли: «…Хорошо. За вашу честность я прощаю вас за то, что вы сейчас сказали».
Си Байчэнь: «……»
Тот, кто нуждался в прощении, был этот маленький подглядывающий призрак, верно?
Положив Ми Ли на кровать, Си Байчэнь переоделся в другую пару нижнего белья, свободно накинул спальный халат и сел на кровать с планшетом.
Ми Ли положили рядом с ним на край кровати, и ей было невероятно скучно. Собравшись с силами, она перекатилась к нему по складкам постельного белья.
«Старый Бай, что ты делаешь?»
«Смотрю фильм».
«Скучно смотреть одному, посмотрю с тобой». Ми Ли забралась на подушку, наклонила пояс и потребовала: «Держи планшет ниже, я ничего не вижу».
Си Байчэнь прикрепил планшет к одеялу и наугад выбрал любовный фильм.
В зале звучала приятная музыкальная тема, яркая и красивая сцена наполнялась романтической атмосферой.
Чтобы лучше смотреть фильм, Ми Ли повисла на запястье Си Байчэня.
Си Байчэнь снисходительно посмотрел на нее. Он заставил себя отвести взгляд, прежде чем отбросить ее.
«Почему главный герой отказался от второй главной героини, которая была превосходна во всех аспектах и всегда была предана ему, ради невзрачной главной героини из белого лотоса, которая всегда была против него?» Ми Ли было очень трудно понять такую любовь. Может быть, любовь возникла тогда, когда случился конфликт статуса и трех взглядов?
Си Байчэнь положил правую руку на согнутое колено и ничего не сказал.
«Ах, героиня умирает, почему главный герой не появился раньше?! «Нижнее белье на запястье Си Байчэня задрожало.
Си Байчэнь: «…» Разве это не бесшумная пара нижнего белья?
«Боже мой! Главная героиня беременна, а отец - второй главный герой! «Нижнее белье сильно ударило Бай Чена по руке.
Си Байчэнь: «…» Я предупреждаю вас, прекратите двигаться!
«Второй главный герой умер, а главная героиня сошла с ума. Главный герой усыновил ребенка главной героини и второго главного героя, а затем за всю свою жизнь так и не женился. Что это за история?!»
Си Байчэнь потерял дар речи: «Почему ты позволяешь глупому фильму влиять на тебя?»
«Дело не в безмозглом сюжете, дело в том, что трагедия была слишком надуманной!» Ми Ли очень рассердилась и сказала: «Старый Бай, пожалуйста, смени фильм на беззаботный, мне нужно лечение».
Затем Си Байчэнь включил мрачный фильм о привидениях.
Ми Ли: «…Так ты не заведешь друзей, понимаешь? «
«Ты смотришь? Я выключу его, если ты его не будешь смотреть». Оторвав ее от своего запястья, Си Байчэнь положил ее на одеяло.
«Ты посмотришь со мной?»
«Я иду спать».
«Тогда я не буду смотреть, пойдем спать вместе». Ми Ли распласталась, оставаясь неподвижной, как настоящая пара нижнего белья.
«Маленькая Ми». Внезапно вскрикнул Си Байчэнь.
«Хм?» Уголок нижнего белья закатился.
— Ничего, иди спать. Выражение лица Си Байчэня было сложным.
«Ты не можешь заснуть? Хотите, я расскажу вам сказку на ночь? «Ми Ли была весьма жизнерадостна.
«Нет». Си Байчэнь решительно отказался, без колебаний закрыл глаза.
«У меня довольно хорошие навыки рассказывания историй». Ми Ли снова легла.
Тишина воцарилась в спальне, и вскоре был слышен только звук тихого дыхания.
Си Байчэнь изначально думал, что не сможет заснуть, но неожиданно заснул очень мирно. Просто проснувшись, он обнаружил на своем лице лишнюю пару нижнего белья.
Это маленькое привидение, ее спящая поза, должно быть, очень плохая!
Она говорит, что они только что встретились, но если это правда, то откуда Ми Ли могла знать это о нем?
Глава 11 - Сансперия
Ми Ли рано встала и пошла на рынок. Она купила несколько пакетов семян и другие свежие продукты.
Девушка разбила огород на крыше. Она планировала выращивать цветы, лиственные растения, а также простые в уходе овощи и фрукты.
Вспахивая почву для посадки, Ми Ли внезапно подумала о Старом Бае. В его доме, казалось, не было никаких декоративных растений. Хотя он был хорошо оформлен, там было слишком холодно и одиноко.
Подумав об этом, Ми Ли выбрала небольшой цветочный горшок, в который было посажено несколько семян, которые еще не проросли.
Она как следует завернула цветочный горшок и почву вместе с пакетом семян. Она написала подробный список того, что нужно делать для выращивания, а затем попросила курьера доставить посылку.
Хотя она и не понимала, как это работает, вещи определенно были отправлены.
После двух часов работы, сонливость пришла, как и ожидалось.
Ми Ли вернулась в спальню, вытерлась и удобно легла на кровать.
Ми Ли почувствовала, что впадает в загадочное состояние, словно плывет в воде. Когда все улеглось, ее сознание постепенно сгустилось и зрение медленно восстановилось.
Ми Ли обнаружила, что она, похоже, находится на складе и окружена пакетами. Что касается ее самой, то она, очевидно, стала одной из посылок.
Ми Ли посмотрела на адрес доставки, указанный на посылке рядом с ней: город Юньлан, улица Вангу, улица XX, № XX.
«Город Юньлан?»
Ми Ли проверила еще несколько посылок, и все адреса доставки были в городе Юньлан.
Другими словами, в данный момент она находилась на складе в другом мире.
Ми Ли вспомнила, что, когда она впервые отправила посылку Старому Баю, она проявилась в виде упаковочной бумаги курьерской службы и была быстро разорвана на части.
В тот момент она не сильно задумывалась. Теперь казалось, что причина, по которой ее посылки могли быть отправлены в этот мир, вероятно, заключалась не в том, что курьерская служба соединяла два мира. Это произошло потому, что она соединила склады курьерских служб в двух мирах и напрямую перенесла свою посылку из одного в другой.
Ми Ли снова почувствовала неуверенность, потому что заметила, что название компании на упаковках было «Шуньфэн», и оно было точно таким же, как то, которое она использовала.
Страна, в которой они со Старым Баем жили, называлась Китаем, поэтому появление двух логистических компаний с одинаковым названием не показалось чем-то странным. Можно было только сказать, что два мира существовали в параллельных измерениях. И их культуры были похожи, но не совсем одинаковы. Это также объясняет то, почему выигрышные числа в этом мире также засчитываются в другом мире.
Погрузившись в размышления, девушка не заметила, как несколько сотрудников вошли на склад и начали раздавать товары.
Когда посылку, которой владела Ми Ли, погрузили в грузовик, ее сознание снова потускнело, и она провалилась во тьму…
«Ты негодяй! Ты даже не пришел ко мне на мое семидесятилетие, хочешь меня до смерти разозлить? Какой мусор ты просил Си Цзиньо принести? Не присылай ничего, если не хочешь, я не найду недостатка!»
Сотовый телефон на журнальном столике был включен, и из него раздавался старый, но сердечный голос.
Си Байчэнь спокойно сидел на диване и сосредоточенно печатал на клавиатуре.
«Говорю тебе, ты должен вернуться на этой неделе, иначе увидишь, что произойдет».
Телефонный звонок был грубо прерван. Си Байчэнь нахмурил брови, в его глазах мелькнула мрачность. Он перестал печатать, закурил сигарету и молча закурил.
У него немного кружилась голова. Он не предполагал, что, произошло это потому, что он плохо спал прошлой ночью. Старик долго читал ему нотации, поэтому его настроение стало еще хуже.
«Старый Бай, ты снова притворяешься меланхоличным». Внезапно в комнате раздался ясный голос.
Пальцы Си Байчэня дрожали, рассыпая пепел.
Он огляделся вокруг, его взгляд скользнул по всем предметам, один за другим: «Где ты?»
«Я — блестящий термометр под журнальным столиком».
Си Байчэнь посмотрел вниз и увидел термометр на нижней полке журнального столика. Он принес его два года назад, когда вернулся с обследования в больнице. Он всегда лежал под кофейным столиком возле пепельницы, куда он его бросил.
Он достал термометр и поиграл им между пальцами.
«Старый Бай, разве ты не видишь, что я вся седая? Быстро сотри это с меня».
Си Байчэнь разжал пальцы и обнаружил, что они испачканы слоем пепла. Он не мог не найти это слишком отталкивающим, сказав: «Грязно».
«Обычно ты не соблюдаешь чистоту, а теперь винишь меня в том, что я испачкана?» Ми Ли ненавидела это больше, чем он.
Си Байчэнь достал влажную салфетку, протер термометр и осторожно вытер пальцы, пока они снова не стали чистыми.
«Когда я только что был в твоей руке, температура твоего тела показалась немного высокой. Хотите измерить температуру? У вас ещё голос странный, я подозреваю, что вы простудидись».
Си Байчэнь поднял брови: «Вы уверены, что хотите, чтобы я измерил?»
«Э-э...» Внезапно Ми Ли подумала об измерении температуры и помещении термометра в подмышку, в рот или в задницу. Из-за этого она чувствовала себя некомфортно.
Однако лицо Си Байчэня выглядело не очень хорошо, а голос был очень гнусавым. Не стоит ли ей немного пожертвовать собой ради его здоровья?
«Сначала ответь мне на вопрос». У Ми Ли был серьезный тон.
«Какой вопрос?»
«У тебя есть запах тела?»
Си Байчэнь лениво поднял глаза: «Хах, да».
Одна его фраза положила конец разговору.
Выкурив сигарету, Байчэнь отвел взгляд и приготовился продолжить печатать.
«Пока оставайся на месте». После долгой борьбы, сострадательное сердце Ми Ли, наконец, преодолело страх перед запахом тела. Она смело и праведно сказала: «Давайте измерим вам температуру».
Си Байчэнь: «…»
«Прекрати печатать и быстро зажми меня подмышкой». По сравнению со ртом и задницей, подмышки считались очень свежими и ухоженными. В этом не было ничего страшного. Кто раньше не чувствовал запаха тела?
Глаза Си Байчэня блеснули, и депрессия в его сердце необъяснимым образом рассеялась. Он протянул руку, чтобы взять термометр, и сунул его в подмышку.
Ми Ли чувствовала только тьму перед глазами. Все ее тело было окутано теплом и не могло пошевелиться.
Когда очаровательная девушка была засунута в подмышку мужчине, она посчитала это весьма унизительным.
«Хорошо, ты можешь меня вынести». Когда время истекло, Ми Ли немедленно предупредила его. Ей не терпелось избавиться от просачивающегося запаха от подмышек.
Си Байчэнь достал термометр и посмотрел вниз, чтобы проверить.
Снова увидев свет, Ми Ли почувствовала, что весь ее мир стал ярким и ясным. Она немедленно проверила показания термометра и, как и ожидалось: «Тридцать восемь градусов* — у вас действительно жар. Есть ли у вас дома жаропонижающие препараты?»
«Нет».
«Я уже догадалась, что у вас их не будет. Давайте, пойдем купим лекарства».
Си Байчэнь оставался неподвижным.
Ми Ли увещевала, как ворчливая няня: «Лечите болезни как можно раньше и не откладывайте, чтобы избежать рецидивов в будущем и не усугубить ситуацию».
Си Байчэнь встал и сунул термометр в карман рубашки. Он схватил свой кошелек и ключи, затем надел тапочки, чтобы выйти.
Когда Си Байчэнь пришел в аптеку, находящейся недалеко от своей виллы, продавец подвел его к полке с лекарствами от простуды.
Ми Ли тщательно проверила названия этих лекарств: Ганмаолинг, таблетки цефпрозила, таблетки моксифлоксацина гидрохлорида… Если не считать различных торговых марок, названия продуктов были похожи на те, что были в ее мире.
Си Байчэнь небрежно схватил несколько коробок с лекарствами, и Ми Ли быстро напомнила ему: «Старый Бай, пожалуйста, четко расскажите фармацевту о своих симптомах. Не покупайте вещи наугад».
Си Байчэнь сделал паузу, затем повернулся к фармацевту, стоявшей рядом с ним. Его глубокие темные глаза, словно сделанные из черного нефрита, таили в себе завораживающее очарование.
На женщину смотрели до тех пор, пока она не покраснела и ее сердце не забилось сильнее. Она неловко спросила: «У вас что-то случилось?»
«У меня температура тридцать восемь градусов, заложенность носа, сухой кашель по ночам. Какое лекарство мне купить?»
«Я поняла». Делая опору на его симптомы, фармацевт помогла ему выбрать несколько лекарств.
Си Байчэнь даже не взглянул на них и оплатил счет в кассе. Он вышел из аптеки с лекарством и быстро вернулся домой.
«Не забывайте принимать лекарства вовремя!» Ми Ли призвала: «В ближайшее время не ешьте острую пищу. Ешьте больше моркови, листовой зелени, сушеного творога и маша. Отдыхайте побольше, не засиживайтесь допоздна…»
«Вы говорите слишком много», — прошептал Си Байчэнь, его голова отяжелела, а выражение его лица изменилось.
Голос Ми Ли был чистым и сладким, и казалось, будто его сердца касались перья.
Си Байчэнь казался рассеянным и не замечал того, что она ему говорила.
Когда она ушла, комната снова стала пустынной. Внезапно почувствовав, что чего-то не хватает, Си Байчэнь некоторое время молча сидел, а затем последовал ее инструкциям. Он принял лекарство, выпил немного воды и заказал легкую еду.
На следующий день лихорадка Си Байчэня утихла, и он восстановил большую часть своих сил. Он нашел время, чтобы подготовить дневную рукопись, а затем остался дома, чтобы посмотреть телевизор и поиграть в игры, а остальное время проводил в скуке.
В этот момент снаружи послышался звонок в дверь.
Нажав на монитор, на экране появился курьер: «Господин Си, для вас посылка».
Си Байчэнь открыл дверь, подписал квитанцию и вернулся в гостиную с посылкой, которую ему отдал курьер.
Адрес отправителя был нечетким. Не нужно гадать, его, должно быть, снова послал тот маленький призрак.
Разорвав внешнюю упаковку, он увидел, что в ней оказалась не еда, как ожидал Си Байчэнь, а цветочный горшок, наполненный землей. Рядом с цветочным горшком лежал пакетик семян и стикер. На стикере все было написано аккуратно, подробно и ясно, и в нем перечислялись различные меры предосторожности при выращивании цветов.
«В горшке посажена сансперия, пожалуйста, позаботьтесь о ней».
Ми Ли приняла во внимание, что Си Байчэнь, возможно, впервые выращивает это растение, поэтому она специально выбрала это декоративное растение для облегченного выращивания.
«Присылаете мне растение в горшке без причины?» Си Байчэнь подумал с «встревоженным» выражением лица. Он взял горшок и поставил его на балкон. Затем он пошел на кухню за кувшином с водой и поднял руку, готовясь полить растение. Кажется, что-то припомнив, он вернулся в гостиную, взял записку и внимательно прочел ее, прежде чем плеснуть немного воды в емкость.
В примечании было четко написано, что сансперия очень засухоустойчивое растение и ее нельзя много поливать.
«Сансперия отгоняет злых духов и может защитить владельца от зла».
Губы Си Байчэня дернулись. На его лице было безразличие, но в глубине души он с нетерпением ждал появления этой Сансперии, когда она вырастет.
"Рот полон лжи, но поступки раскрывают правду". Это высказывание идеально его описывало.
Автор не совсем прав, это мало что объясняет. Маленькие действия могут привести к большим последствиям. Даже если два мира были совершенно одинаковыми, что совершенно не так, розыгрыши и лотереи проводились в разные дни.
*38 градусов по Цельсию равны 100,4 градусам по Фаренгейту.
Глава 12 - Потерянные дети
«Малышка Ми, пойдем куда-нибудь пообедать, я угощаю», - оживленно пригласила Чжун Цинь.
«Случилось что-то хорошее?»— Ми Ли разговаривала через свою Bluetooth-гарнитуру, собирая тряпичных кукол с помощью иголок, тряпок и хлопка.
«Мне сегодня заплатили. Я угощу тебя стейком».
«Ха-ха, это действительно повод для празднования. Куда пойдем?»
«Ресторан Geya на улице Чанхун. Оденься во что-то красивое, не ставь меня в неловкое положение».
«Хорошо, я буду там ровно в двенадцать».
Закончив разговор, Ми Ли закончила свою работу и пошла в ванную, чтобы привести себя в порядок. Она надела длинную юбку и шикарную подвеску в виде бабочки на шею. С маленьким саше в руках она надела пару элегантных туфель на плоской подошве, и вся ее фигура выглядела молодой и женственной.
Ми Ли дружила с широким кругом людей: спортсменами, модниками, экспертами в области здравоохранения, гурманами и т.д. Чжун Цинь была модницей, которая любила всевозможные предметы роскоши, но у нее был свой стиль и предпочтения. Она не тратила деньги вслепую.
Прибыв в назначенное место, Ми Ли с первого взгляда увидела Чжун Цинь, сидящую у окна. Она подняла руку в знак приветствия и, подойдя ближе, обнаружила незнакомого мужчину, сидящего напротив нее.
«Кто это?» — Ми Ли бросила вопросительный взгляд на Чжун Цинь.
Чжун Цинь и мужчина встали одновременно. Первая улыбнулась и представила: «Малышка Ми, это мой старший брат Чжун Ю. Брат, это Малышка Ми, Ми Ли».
Ми Ли была немного удивлена. Она думала, что этот мужчина – бойфренд Чжун Цинь.
Ему было двадцать семь или двадцать восемь лет, у него была хорошая осанка и блестящий темперамент. У него был такой взгляд, который мог загипнотизировать тысячи девушек.
«Привет»— Чжун Юй протянул к ней руку с улыбкой в глазах.
«Здравствуйте». Ми Ли вежливо пожала ему руку.
«Давай присядем». Чжун Цинь усадила Ми Ли рядом с собой. Положив перед ней меню, она сказала: “Заказывай все, что захочешь”.
«Комплексный австралийский стейк». Ми Ли была невежлива. Она быстро заказала дорогое блюдо, затем отложила меню в сторону.
Чжун Юй пристально посмотрел на нее, а затем заказал комплексный обед вместе с Чжун Цинь.
«Я рассказывала раньше о своем брате?» Чжун Цинь улыбнулась, явно что-то задумав.
«Нет». Ми Ли казалась сосредоточенной и не отвлекалась, как старый монах, очищающий свои мысли и достигающий состояния будды.
«Мой брат работал за границей и вернулся в Китай только несколько месяцев назад». Чжун Цинь взглянула на своего брата и улыбнулась: «Он работает в сфере информационных технологий с годовым доходом в десятки миллионов, в настоящее время холост».
«Конечно, она пригласила меня, чтобы свести нас», — вздохнула Ми Ли.
«Я часто слышал, как Маленькая Цинь рассказывает о тебе». Чжун Юй сказал: «Хоть она высокомерна и у нее мало друзей, но она очень хорошего мнения о тебе».
Глаза Ми Ли округлились, и она с улыбкой посмотрела на Чжун Цинь. «Она меня очень хвалила? Это официальное высмеивание?»
«Ха-ха-ха». Чжун Юй не смог сдержать смеха.
Чжун Цинь недовольно запротестовала: «Когда это я тебя высмеивала?»
«Давай будем честнее, хорошо?» Ми Ли посмотрела на нее беспомощно любящим взглядом и ,как будто волна привязанности прошла между ними.
Чжун Юй пристально смотрел на нее, в его глазах сияли звезды.
Ми Ли случайно встретилась с ним взглядом. Ее сердце дрогнуло, и она впервые ощутила возбуждение. Глаза этого мужчины были очень очаровательными; они были слишком смертоносными.
«Хм, ты не осознаешь, насколько тебе повезло. Если другие попросят меня высмеять их, я не подчинюсь». Чжун Цинь гордо вздернула подбородок.
«Да, для меня большая честь быть высмеянным вами. Мисс, пожалуйста, выпейте чаю». Ми Ли помогла ей налить чашку горячего чая.
Чжун Цинь была очень рада, что она его уговорила.
Чжун Юй в глубине души улыбнулся при виде этого. Семья Чжун Цинь знала, как трудно было ладить с ней. У нее был невинный характер, но в то же время она была высокомерной и откровенной, из-за чего ей было легко оскорблять людей. Она также не могла различать людей, приближающихся к ней с нечистыми мотивами, и в конечном итоге была бы обманута и ранена.
В последнее время он часто слышал, как она говорила о девушке, и они казались очень близкими. Чжун Юй немного волновался, поэтому согласился прийти и взглянуть на нее. Его оправданием было то, что он был заинтересован в ней, но на самом деле он хотел оценить характер человека своими глазами.
Однако, увидев ее лично, он почувствовал, что поиск партнера также может быть включен в повестку дня.
Они втроем весело разговаривали за ужином.
Оплатив счет, Чжун Юй достал из кармана маленькую подарочную коробку и протянул ее Ми Ли. «Это то, что я привез из-за границы. У Маленькой Цинь тоже есть бутылочка. Это моя благодарность за встречу». Надеюсь, он вам понравится».
Ми Ли нерешительно посмотрела на Чжун Циня.
«Малышка Ми, просто прими это». Чжун Цинь сунула коробку ей в руку. «Этот бренд в настоящее время недоступен в Китае. Ты можешь попробовать. Если тебе понравится, наша семья, возможно, сможет обсудить права на распространение с этой компанией».
Ми Ли с любопытством открыла подарочную коробку и достала флакон прекрасных духов.
«Духи?» Ми Ли повернула флакон, чтобы посмотреть марку: «Анджело?»
Она была шокирована. Разве это не бренд из другого мира?
«Angelo - парфюмерный бренд, основанный за последние два года. В последнее время продажи за рубежом продолжают расти». Чжун Цинь объяснила: «Просто у него не очень хорошая репутация в Китае. Предполагается, что пройдет совсем немного времени, прежде чем они выйдут на китайский рынок. Эта бутылка Анжело Фантом считается их фирменным продуктом».
Анджело Фантом…
Этот парфюм стал мировым лидером продаж в другом мире. Однако в этом мире он еще даже не появился на китайском рынке. Он появился на прилавках совсем недавно.
Два мира всегда случайно пересекались. Это явление уже существовало, или оно появилось только после того, как она начала прыгать по измерениям?
«Малышка Ми, почему ты в оцепенении?» Чжун Цинь прервала ее мысли: «Попробуй, тебе нравится аромат?»
Ми Ли нанесла немного спрея на тыльную сторону ладони. Она наклонилась и понюхала.
Оказалось, что Анджело Фантом- это такой аромат? В основном он состоял из жасмина и розы с цветочными нотами, такими как: фиалка, ирис, лилия и т.д. Он был ароматным и элегантным, с стойким ароматом.
Ми Ли медленно открыла свои мерцающие глаза: «Очень приятный аромат».
Чжун Юй был поражен внезапной элегантностью в ее глазах. Чистый и очаровательный, он завораживал больше, чем духи.
«Спасибо тебе, брат Чжун». Ми Ли убрала духи и улыбнулась: «В следующий раз, если будет возможность, я угощу тебя едой».
«Хорошо, я готов в любое время». Привязанность Чжун Юя к ней достигла уровня «если она захочет, он немедленно начнет встречаться с ней».
Чжун Цинь хихикнула, посмотрев на своего брата, а затем на Ми Ли, думая, что у этих двоих определенно будет что-то еще.
После обмена номерами мобильных телефонов с Чжун Юем Ми Ли попрощалась с ними обоими и вернулась в Циньвэй Хомс.
Лежа на кровати, вдыхая освежающий аромат, Ми Ли мирно заснула в счастливом настроении.
«Для чего вы, два дьявола, здесь?» Си Байчэнь снисходительно посмотрел на мальчика и девочку, стоящих в дверях с несчастным выражением лица.
«Дядя Байчэнь, дедушка сказал нам остаться с тобой на несколько дней», — прошептал мальчик.
Си Байчэнь усмехнулся в душе. Это был метод старика исправить его? Подбросить ему двух маленьких дьяволов, чтобы они попытались приручить его милыми личиками и сверкающими глазами?
«Вы двое ждите здесь». Си Байчэнь вернулся на виллу, чтобы переодеться, затем запихнул маленьких дьяволят в машину и отвез их прямо в полицейский участок.
Припарковав машину, Си Байчэнь взял каждого за руку и вошел: «Офицер, я нашел двух пропавших детей. Пожалуйста, помогите связаться с их семьями».
«Ого, дядя, я хороший человек. Не нужно сдавать меня полиции», - обиженно пожаловался мальчик.
«Мы не потерялись...» - робко возразила девочка.
Полицейский увидел, что детям было всего шесть или семь лет, они были милыми и очаровательными, а также очень хорошо одеты. Вероятно, они были детьми из богатой семьи. Полицейский не посмел медлить и серьезно спросил: «Где вы их нашли? Вы знаете контактную информацию их семьи?»
Си Байчен достал из кармана мальчика сотовый телефон и протянул его полицейскому.
Офицер полиции промолчал. Поскольку у вас есть мобильный телефон, почему вы не связались с его родителями напрямую?
«Я не буду вас больше беспокоить с ними. У меня есть кое-какие дела, и я уйду первым”. Си Байчэнь развернулся и собрался уходить.
«Эй, подождите, мы вынуждены побеспокоить вас...» Прежде чем полицейский закончил говорить, Си Байчэнь исчез за дверью, как порыв ветра.
«Дядя!» Мальчик и девочка смотрели на его бесчувственную спину, крича от горя, и не могли поверить, что он просто отправит их в полицейский участок!
Си Байчен вернулся на виллу без малейшего чувства вины. Он заказал еду на вынос для себя, налил чашку кофе и вышел в Интернет в ожидании еды.
«Старина Бай, ты ненавидишь детей?» Внезапно рядом с ним раздался голос Ми Ли.
Си Байчэнь перестал пить кофе на полпути, оглядываясь влево и вправо: «Где ты?»
«На твоей шее».
Си Байчэнь посмотрел вниз, дотронувшись до своей шеи, но там ничего не было.
«Здесь». Изначально распущенный галстук автоматически затягивается в надлежащий узел.
Впервые Си Байчэнь познал, каково это - быть задушенным.
«Когда ты появилась?» Он поборол желание оборвать ее и спросил.
«Когда ты запихнул тех двух милашек в машину». Ми Ли была шокирована шоу, которое он устроил.
«Хм». Си Байчэнь ничего не объяснил и продолжал пить свой кофе.
В этот момент внезапно зазвонил его мобильный телефон. Это был незнакомый номер.
«Привет». Си Байчэнь небрежно снял трубку.
«Это мистер Си Байчэнь?» Вежливо спросил другой.
«Да».
«Двое ваших детей в полицейском участке. Пожалуйста, приезжайте и заберите их».
Си Байчэнь: «...У меня нет детей. Вы нашли не того человека».
«Но в мобильных телефонах обоих детей есть только ваш номер».
«Ха-ха-ха-ха-ха…»Ми Ли смеялась до тех пор, пока галстук не затрепетал.
«Могу я попросить вас прийти как можно скорее? Двое детей сказали, что не ели целый день. Как вы, как их старший, можете быть таким безответственным?» Тон полицейского был очень резким.
Си Байчэнь тайно проклял в своем сердце то, что старик действительно осмелился это сделать! Он самовольно разбрасывался своими внуками, не оставляя ему выхода.
«Я понимаю, я буду там немедленно». Си Байчэнь повесил трубку, в ярости покинул виллу и поехал в полицейский участок. Затем он привел двух маленьких дьяволов обратно на виллу под пристальным взглядом полиции, которая смотрела на него как на насильника над детьми.
Когда он вернулся домой, еду на вынос доставили в одно и то же время. Один взрослый и двое детей сидели лицом к лицу, шесть глаз молча смотрели на дымящуюся еду на вынос.
Еды в несколько десятков юаней явно было недостаточно для троих человек.
*Не уверен, что это правильный термин. Когда иностранная компания хочет проникнуть на местный рынок, они могут сотрудничать с местной компанией и предоставить ей эксклюзивные права на маркетинг и распространение на местном рынке. Семейные/клановые отношения между детьми и Си Байчэнем не очень ясны.
**Поскольку и Си Байчэнь, и дети называют старика своим дедушкой, то у них должно быть одинаковое старшинство. Однако члены клана с одинаковым старшинством обычно называют себя братьями и сестрами, а не дядей/племянником, независимо от того, насколько велика разница в возрасте. Либо дети нетипичны, либо они просто называют старика дедушкой, хотя их поколения гораздо дальше друг от друга, и Си Байчэнь также называет их внуками старика.
Глава 13 - План выращивания булочек
План выращивания булочек
«Старина Бай, почему ты сидишь там как идиот? Поторопись и отведи детей куда-нибудь поесть». Ми Ли напомнила, — «Этого блюда на вынос, которое вы заказали, достаточно только для одного человека, и кто знает, насколько оно полезно».
Лицо Си Байчэня было спокойным, он мирно сидел, скрестив руки на груди.
Два пельменя посмотрели на еду навынос, затем посмотрели на Си Байчэня. У обоих было жалкое выражение лица, они хотели, но не осмеливались заговорить.
«Поехали. Вы можете поговорить после ужина, если есть что обсудить».
Си Байчэнь встал и приказал: «Пойдемте, я приглашаю вас двоих на ужин».
Глаза двух пельменей загорелись. Они быстро спрыгнули с дивана и выстроились позади него.
Си Байчэнь шел впереди, позволяя им следовать за собой.
«Иди медленнее». Ми Ли взобралась ему на грудь и легла на плечи, обращая внимание на движения двух маленьких клецек.
Шаги Си Байчэня стихли и продолжились только тогда, когда раздался звук приближающихся мягких шагов.
Он отнес два маленьких пельменя в ближайший китайский ресторан, наугад выбрал место, а затем вручил им меню. «Заказывайте все, что хотите».
Видя, что два пельменя тупо уставились в меню, пытаясь прочесть текст, Ми Ли должна была что-то сказать. «Старина Бай, ты перегибаешь палку. Сколько слов вообще знают шести- или семилетние дети? И детям не следует есть слишком острую пищу. Это будет действительно нормально, если вы позволите им заказывать всë, что они хотят?»
Си Байчэнь хранил молчание и с горьким обиженным видом смотрел на двух мальцов.
Два маленьких пельменя были еще более горькими, чем он. Они изо всех сил притворялись хорошо воспитанными и разумными, чтобы их дядя не поставил их в угол.
«Спросите их, что они любят есть».
Си Байчэнь равнодушно спросил: «Что вы двое любите есть?»
Маленький мальчик был поражен: «Дядя, я люблю есть кислую и острую лапшу из бобов мунг, свинину, обжаренную во фритюре, курицу с сычуаньским перцем и спринг-роллы с пряностями, обжаренные во фритюре!»
Маленькая девочка была робкой, говоря: «Я люблю есть жареный тофу с помидорами, запеченную зимнюю дыню с грибами, смесь из яичного крема, шпинат...»
«Ха-ха, хищник и травоядное, на самом деле пара очаровательных милашек». Ми Ли была вне себя от радости.
«Хорошо». Си Байчэнь подозвал официанта и сделал заказ: «Кислую и острую лапшу из бобов маш, свинину, обжаренную во фритюре, курицу с сычуаньским перцем, острые спринг-роллы во фритюре, жареный тофу и помидоры, запеченную зимнюю дыню с грибами, смесь из яичного крема, шпинат...»
«Подождите!» — Ми Ли быстро остановила его, — «Нет необходимости все заказывать, вы трое сможете всë съесть?»
Два маленьких пельменя были очень счастливы. Две пары больших глаз сияли и с нетерпением ждали еды.
Си Байчэнь свирепо уставился на них: «Вы должны съесть все блюда, которые я для вас заказал. Оставьте что-нибудь, и я отправлю вас обратно в полицейский участок».
Улыбки на лицах у детей мгновенно застыли.
Ми Ли промолчала.
Официант колебался: «...Сэр, вы уверены, что хотите заказать все эти блюда?»
«Конечно, нет!» — Ми Ли громко сказала: «Старый Бай, курица с сычуаньским перцем и спринг-роллы, обжаренные во фритюре, довольно острые, их нельзя есть детям. Шпинат тоже лучше не есть, потому что он оказывает влияние на развитие мозга детей».
«Нет. Приготовьте курицу с сычуаньским перцем, спринг-роллы с пряностями, обжаренные во фритюре, и шпинат». Си Байчэнь легко изменил свой заказ.
«...Хорошо». Официант улыбнулся и ушел.
Два маленьких пельменя только что вспомнили угрозы Си Байчэня и не посмели как либо протестовать.
Когда еда была готова, дети получили одобрение Си Байчэня. Ему самому не терпелось взять палочки для еды и приступить к трапезе.
Редактор, [25.01.2024 17:59]
Сразу после нескольких укусов их лица сморщились, превратившись в булочки. Их изначально блестящие глаза потускнели, головы разочарованно опустились, и на их лицах были четко написаны слова «фу, я хочу плакать»
«Почему вы не едите?» Си Байчэнь странно взглянул на них.
«Вы еще спрашиваете? Очевидно, что им не нравится еда». Ми Ли получила поняла, что у него большие проблемы с проявлением эмпатии.
«Невкусно?» — Си Байчэнь медленно ел: «Думаю, это неплохо».
«Парень, который наслаждается каждым кусочком еды навынос, вы хотя бы знаете, что такое невкусно?» — Ми Ли подколола его.
Си Байчэнь проигнорировал ее и строго уставился на две маленькие булочки: «Я уже говорил, что нельзя выбрасывать еду. Вы должны съесть все, иначе вы знаете последствия».
Два маленьких пельменя с ожесточением набросились на еду, думая, что этот дядя сущий демон.
Ми Ли сочувствовала им. «Старина Бай, как их зовут?»
«Си Нуоци, Си Керан».
Услышав, что дядя зовет их по имени, дети одновременно подняли головы, глядя на него глазами, блестящими от слез.
«Почему вы на меня смотрите? Ешь», — приказал Си Байчэнь.
У двух маленьких пельменей были обиженные лица: «Разве ты не звал нас?»
«Так мило». Ми Ли болталась у него на шее. «Разве ты не можешь быть с ними дружелюбнее? Они, очевидно, хорошо себя ведут».
Си Байчэнь пропустил это мимо ушей и продолжил есть.
Ми Ли было все равно, и она спросила: «Как долго ты планируешь позволять им оставаться с тобой?»
Си Байчэнь отложил палочки для еды. Посмотрев на два маленьких пельменя, он нахмурился и сказал: «Ешьте быстрее. Я отправлю вас двоих домой, когда вы закончите».
«Мама и папа уехали за границу, а семейная няня в отпуске», — ответила Си Нуоци. «Дедушка сказал нам пожить у тебя полмесяца».
«Полмесяца? Хм». Си Байчэнь подумал, что старик сошел с ума.
Си Керан некоторое время внимательно наблюдал за ним и добавил: «Дедушка сказал, что если ты не захочешь за нами приглядявать, он уничтожит связи со всеми издателями, с которыми ты работаешь».
Голубые вены Си Байчэня запульсировали на тыльной стороне его ладони, а глаза были холодными.
«Цок-цок. Старина Бай, я не ожидала, что твой дедушка окажется таким боссом, как крестный отец. Его средства и методы можно описать только как хладнокровные и беспощадные» —злорадствовала Ми Ли.
Си Байчэнь усмехнулся: «Похоже, он не боится, что я погублю его драгоценных правнуков».
Маленькие клецки, которые вот-вот расплачутся, бесстрашно смотрели на него.
«Старина Бай, если ты действительно недоволен своим дедушкой, лучшим способом будет - не отказываться. Вместо этого тебе следует позаботиться об этих двух маленьких булочках, хорошо с ними обращаться и полностью заменить место твоего дедушки в их сердцах».
Си Байчэнь не чувствовал, что у него есть способность и возможность нянчиться с этими двумя булочками, ему это было попросту неинтересно.
Ми Ли, казалось, видела его мысли насквозь, уверенно говоря: «Не волнуйся, я помогу тебе».
Си Байчэнь не принял ее слова близко к сердцу.Чем могло помочь ему взбалмошное маленькое привидение?
После еды он вернулся на виллу с двумя булочками.
«Я буду работать. Играйте сами, не шумите». Си Байчэнь достал из холодильника немного колы, сунул по бутылочке в руки каждому ребенку и отправил их в другую комнату.
«Я чувствую, что это была плохая идея, оставить детей играть одних». Из-за поведения этого человека действительно возможно, что двое маленьких детей, которые хорошо себя вели, начнут всë крушить в доме.
Си Байчэнь подсмолил сигарету и лениво лег на диван, продолжая курить.
«Поскольку ты не можешь отправить их домой, позаботься о них хорошенько». Ми Ли начала планировать: «Я буду приходить каждый день и учить тебя готовить».
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Пока она регулирует свой график сна, она, вероятно, сможет контролировать время своего перехода. Хотя она не может контролировать то, каким объектом она может завладеть.
«Научишь меня готовить?» Си Байчэнь на мгновение замер и решительно отказался: «Не нужно, мне это неинтересно».
«Пройдëт всего полмесяца. Даже если вы не заботитесь о своем желудке, разве вы не должны подумать о здоровье детей?» Ми Ли чувствовала, что их встреча таким образом тоже была своего рода судьбой. Хотя она не имела права вмешиваться в жизнь других людей, она искренне надеялась, что у него будет лучшая жизнь. Если бы он мог воспользоваться этой возможностью, чтобы немного улучшить качество своей жизни, было бы очень хорошо. Даже если бы это не сработало, хуже бы уже точно не было.
Си Байчэнь нахмурился, и дым поплыл вокруг его пальцев. Его настроение было не из лучших, когда он подумал о том, что в будущем у него дома будут два беспокойных маленьких дьявола.
«Купите некоторые ингредиенты сегодня и приготовьте посуду. Завтра мы откроем ресторан на вашей кухне». Ми Ли была полна оптимизма в отношении предстоящей жизни по воспитанию детей.
«Если у вас есть желание открыть ресторан, тогда открывайте ресторан. Я все равно ничего не собираюсь готовить.
Как только его голос сорвался, галстук на его шее резко затянулся, сдавливая горло Си Байчэня и заставляя его подавиться кольцом дыма. Дым застрял у него в ноздрях, и он сильно закашлял.
«Кхе-кхе-кхе...» Си Байчэнь кашлял до тех пор, пока не выступили слезы.
«Я уже давно говорила, что курение вредно для вашего здоровья, и вам следует курить меньше». Ми Ли ослабила галстук, который душил его, и эмоционально произнесла: «Послушай, теперь ты знаешь, что это трудно вынести, не так ли?»
Си Байчэнь бросил недокуренную сигарету в пепельницу и протянул руку, чтобы развязатт узел галстука. Он попытался снять это, но галстук был настолько тугим, что у него ничего не получилось.
«Сдавайся. Я - контролирую, и только я могу развязать себя».
Не дожидаясь, пока Ми Ли закончит, Си Байчэнь достал из ящика стола ножницы.
Ми Ли: «!!!»
Приставив ножницы к своей шее, Си Байчэнь небрежно спросил: «Ты сама развяжешься или мне придется отрезать тебя?”
Ми Ли колебалась три секунды, затем соскользнула и решительно развязалась.
Си Байчэнь отложил ножницы и взял соскользнувший с его шеи галстук. Он намотал его на пальцы и поиграл с ним, чувствуя себя необъяснимо счастливым.
Но вдруг он на мгновение почувствовал холод в своих ладонях, и ему показалось, что что-то проскользнуло сквозь его пальцы.
Глаза Си Байчэня слегка сузились, и он прошептал: «Малышка Ми?»
Галстук затрепетал, и больше не было слышно ни звука.
Очевидно, старик теперь гляделка детей.
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